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SZEMÉLYEK

ALFONSO FERNANDEZ p rovincialis – jez sui ta  miss zionárius
ROCHUS HUDNERTPFUNKD su perior  – jezs ui ta  mis s zionárius
WILLIAM CLARKE p rocura tor  – je zs uita  miss zionárius
OROSZ LÁSZLÓ pa ter  – jezs ui ta  mis s zionárius
DON PEDRO DE MIURAS s panyol
DON ESTEBAN ARAGO s panyol
DON MIGUEL VILLANO s panyol
LORENZO QUERINI Rómából
ANDRÉ CORNELIS Rotter da mból
CARLOS GERVAZONI, Buenos  Aires  p üs pöke
JOSÉ BUSTILLOS földesúr
GARCÍA QUESEDA kereskedő
ALVARO CATALDE kereskedő
CANDIA indio tör z sf nökő
NAGUACU indio tör zsf nökő
ACATU indio tör z sf nökő
BARRIGUA indio tör zsf nökő

Id : 1767. július 16.ő
Hely: a  Buenos Aires - i jezsuita kollégiu m.

Szín: mind  a z  öt  felvonásban  ugyana z; nagy  bels  helyiség,  a mely  fogadószobaő  
és  tanácstere m,  egyszers mind  a zonban  a  tarto m ány f nök  – a  pater  Provinő 

cialis – dolgozószobájául is szolgál.
Baloldalt néhány  ablak  és súlyos talapzaton  egy  nagy  földgö mb. Hátul ajtó a  pa

ter procurator szobájába. Baloldalt, a  hátsó szögletben, fent  a  falon egy  soro
z at  kép: a  rend  elhunyt  tarto m á ny f nökeinek  arc m ása. A  bal hátsó falat a  jeő 
zsuita  álla m  óriási térképe  do minálja. A  térkép  jobb fels  sarkában  Franciscoő  
de  Xavier  képe,  fele melt  ke zében  lángoló szívvel. A  térkép  alatt  ki  bibliotéka,  

el tt a  Provincialis íróasztala.ő
A  hátsó falon  jobbra  erkélyszer  folyosó, a melyen  át  a  kert  egy  részét  látni, pálű 

m á k,  és olajfák  csúcsait. A  folyosó jobbra  a  színfalak  m ögé  ve zet,  nyilvánva
lóan egy földszintre viv  lépcs höz.ő ő

A  jobb hátsó falnál dobogón  nagy  tanácskozóasztal, székekkel. A z  as ztalon  fából  
faragott feszület.

A  Provincialis, Hundertpfund, Orosz  pater és két indián  törzsf  van  a  színen.ő
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ELS  FELVONÁSŐ

Els  jelenető

HUNDERTPFUND Pater  Provincialis,  e z  a  ké t  tör z sf  Candia  és  Naguacu.  Kérik  aő  
tö r z s ük  s zá mára  a  keres z t séget, és  hogy állam unkban  letelepedhessenek.
Candia és Naguacu m élyen  m eghajol a  Provincialis el tt.ő

PROVINCIALIS A  keres z t séget  óhaj tjá tok?
CANDIA A keres z t séget  óhaj tjuk, tis z telend  a tyánk.ő
PROVINCIALIS Le akar tok  telepedni?
CANDIA Le akarunk  telepedni.
PROVINCIALIS Önként  jöt tök  ho z zá nk?
NAGUACU Önkén t  jövünk, tis z telend  a tyánk.ő
PROVINCIALIS Mekkora a  tör z se tek?
CANDIA Hétez ren  vagyunk, tis z telend  a tyám. Hétez ren… Önkén t  jövünk  min dő 

nyájan. Fogadj  be minket  a  kegyes Isten  ors zágába.
PROVINCIALIS Akarjá tok  Krisz t us t  s zolgálni min den  er tökkel?ő
NAGUACU Minden  er nkkel.ő
CANDIA Krisz t us t  akarjuk s zolgálni.
PROVINCIALIS Alázatban?
CANDIA, NAGUACU Alázatban.
PROVINCIALIS Engedelmességgel?
CANDIA, NAGUACU Engedelmességgel.
PROVINCIALIS Krisz tu s  kedvéért  min denben  s zó t  kell  fogadno tok  a  s zer ze tes  

a tyáknak.
CANDIA Mindenben  s zó t  fogadu nk  a tis z telend  atyáknak.ő
PROVINCIALIS Lemon dtok min denféle bálványimádásról?
CANDIA Csak a kegyes  Jézus  Isten t  fogjuk imádni.
PROVINCIALIS Lemon dtok a több  feleségr l?ő
ANDIA A kegyes Isten  kedvéért  lemon d u nk  a  több feleségr l.ő
PROVINCIALIS Közös  földeken  fogtok  dolgozni.  A ter més  – kezetek  m u nkája  – 

mindenkié.  Le kell  tennetek  min denféle  bir tok  áhításáról,  min den  s zer zés 
vágyról.

CANDIA A  te  kor mányzásod  ala t t,  tis z telend  a tyánk,  nép ünk  ő ne m  lesz  híján  
se m  kenyérnek, se m  h ús nak.  Add  csak  á t  nekünk  a  kegyes  Isten  parancsai t, 
mi  engedelmeskedü nk.

NAGUACU Engedelmeskedünk.
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PROVINCIALIS (a térkép  el tt) ő It t  – Paranában  és  Uruguayban  – megnyito t t uk  s zá 
m o tokra  Isten  birodalmát.  Har minc  település.  Százö tvenezer  indio  keres z 
tény. Hoz záadjá tok  ez t  a  hé tez re t  is Isten  nagyságáho z?

CANDIA Úgy,  ahogy  mi  jöt t ünk  hé te z ren,  önkén t,  úgy  jön  m ajd  minden  indio  
ezen  a  földön  Jézus ho z, a  kegyes Istenhe z.

PROVINCIALIS A mi  Urunk,  Krisz t us  s ze re te te  és  kegyelme  nyúj tson  nektek  ü d 
vöt és  segélyt.

HUNDERTPFUND (jelzi  a  két  törzsf nöknek,  hogy  ez  elbocsátás.  Naguacu  m élyenő  
m eghajol a  provincialis el tt, és távozik)ő

Második jelenet

PROVINCIALIS Isten  állama  növeks zik.  „Sok  az  ara tni  való,  de  kevés  a  m u nkás." 
Sz kében vagyunk s zer ze teseknek. Hol lelünk pás z tor t  a z  új  nyájnak?ű

HUNDERTPFUND Küldjük  a z  új  településre pá ter  Reinegget.
PROVINCIALIS A  s zelíd  m u z sikus t  –  félig - me d dig  vadak  közé?  Tapas z talt  

miss zionárius ra  van s z ükségem.
HUNDERTPFUND Torres t, San Miguelb l?ő
PROVINCIALIS Spanyolt  ne.
HUNDERTPFUND És Ecandon t, San Xavérb l?ő
PROVINCIALIS Nagyon  fiatal.  Egy hé te zer  f nyi  pogány  tör z s hö z  a  legtapas z talő 

tabb  mis s zionárius ra  van  s z ükség.
HUNDERTPFUND Briegnielt, Candelariából?
PROVINCIALIS Berend tre  gondolok, San Toméból.
HUNDERTPFUND Berend t  nagyon  ho z zán t t  San  Tomé  né péhez.  Húsz  éve  vanő  

m á r  o t t.
PROVINCIALIS A  legtapas z tal tabb  miss zionáriusunk.   megy  az  új  településre.Ő  

Küldjön  ér te , Hunder tpfun d, San Toméba… Most  ha d d  hallom  a  jelen téseket. 
Foglaljanak helyet… Itt  van  m ár  a  s panyol küldöt t ség a  kollégiumban?

HUNDERTPFUND A s panyolok  m ár  imádkoz nak  a  Megváltóte m plomban,  de  min 
den  pillanatban  m egérkez hetnek  a  kollégiumba. A benns z ülö t t  rség zenévelő  
fogadja ket.ő

PROVINCIALIS Jezsuita  ne m  érkeze t t  a  s panyol hajón?
HUNDERTPFUND (Oroszhoz) Nem lát tak  jezsuitá t  kiszállni a  hajóról?
OROSZ Nem.
PROVINCIALIS A  ró mai  rend rf nökség  segítséget  ígér t…  Hogy  áll  a z  ellenünkő ő  

folyó vizsgálat  a zon  a vidéken, a melyet  ön  bejár t, Hunder tpfun d?
HUNDERTPFUND Jól. Sebas tian  Carvalho  ha z u do zása  t úlságosan  ot ro mba. Hogy 

ez üs tbányákat,  a ranykutakat  rej tegetünk,  hogy  rabs zolgaságban  tar t juk  az  
indiókat  és m ég mit  ne m… A vizsgálóbiz tosok képe hoss z úra  nyúlt, mint  Iz
ráel  vándorlása  a  sivatagban.  Persze,  it t  ülnek  a  jezs ui ták  Kánaánjában,  és  
sehol se m mi. Kérdez ze  csak Villano kapitányt!
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PROVINCIALIS Villano  kapitány… Beszélgessen  csak  vele  sokat,  Oros z  atya.  Al
kalma zkodjék  a  m o doráho z.  Ön  katona  volt. Harcolt  is  a  törökök  ellen. Az ő 
gondolkodása  s zerin t  önök baj társak… Jó katolikus?

HUNDERTPFUND Gyón, áldozik… Erre ne m  lehet  panas z.
PROVINCIALIS Tar tsa  s ze m mel. A vallomása  fontos.  tes z  jelen tés t  Pedro de  MiŐ 

u rának,  a  királyi  Visitatornak.  Vegye  csak  á t  a  m ó djá t.  Igyék  meg  vele  egy 
pohár  bor t  is.

HUNDERTPFUND A bizot t ságok  meggy z dtek  az  ellenünk  emelt  vádak  hi tványő ő 
ságáról. A tárgyalás  a  Visitator nál  a  rehabilitálásunkkal fog  végz dni. Olyanő  
ítéletben  les z  rés z ü nk, mint  V. Fülöp  idején.

PROVINCIALIS Isteni kegyelem  tá mogatja  a  m u nkánkat. Nélküle tehete tlenek  vol
nánk.  De  világi  té ren  se m  hanyagolhatunk  el  se m mit,  a mi  igazunka t  oltal
m a z z a.

HUNDERTPFUND Nem is hanyagolunk el se m mit.
PROVINCIALIS Az id  m úlik. Fogadja a  s panyol delegációt, Hunder t pfun d.ő
HUNDERTPFUND (feláll) Néhány  óra, és  teljes  igazolás t  nyerünk… Oros z  a tyának  

balsej telmei tá ma dtak, nyugtassa  m eg, pa ter  Provincialis. (El.)

Har m adik jelenet

OROSZ Pater  Provincialis,  id ben  fel  kellene  fegyverkez nü nk  az  ala t to mos  raő 
vasz ság  ellen.  Ezek a  vén  bakancsosok, akik  m ár  fél éve mint  vizsgálóbiz to 
sok  pöffes zkednek katonáikkal a  településeinken, ne m  te t s zenek neke m.

PROVINCIALIS Nem a s panyol ka tonák vezetik ellenünk a pör t. A királyi Visitator t  
várjuk,  ne mes  e mber. Ismere m  don  Miurá t,  a z   Visitator rá  való kinevezéő ő 
sé t  m a dridi rend tá rsaink harcolták ki.

OROSZ A Buenos  Aires - i, a  t ucu mani meg az  asuncioni p üs pök  ellenünk  van.
PROVINCIALIS A p üs pökök a híveik érdekét  védik, min t  mi – a  mieinékét.
OROSZ A földesurak  gy lölnek benn ünket.ű
PROVINCIALIS A földesurak  lepén zelhetik  a  kishivatalnokokat. A királyi Visitator  

ne mes  ember.
OROSZ Sebas tian  Carvalho  Portugáliában  m ár  siker t  a ra to t t  állam unk  rágalma

zásával.
PROVINCIALIS Spanyolors zág ne m  Portugália.
OROSZ Franciaors zágban  is  be tiltot ták  rend ü nket.  Ki zetésünk  oka:  Carvalhoű  

gyalázkodó  iratai.
PROVINCIALIS A valóságos  ok  mélyebb.  Az  új  filozófia  van  ellenünk.  Monsieur  

D'Alember t…
OROSZ A világi ha talom  itt  is fenyegeti pa raguayi állam unkat.
PROVINCIALIS De a  Szenta tya  s ze re ti  és  ol talma z za.  Senki  se m  fogja  merés zelni 

a  pá pá t  megsér teni. (Bustillos jön a  folyosóról.)
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Negyedik jelenet

BUSTILLOS Letagadják m agukat? Miért  bujkálnak?
PROVINCIALIS Jó  reggelt,  senor  Bustillos… Minek  kös zönhetjük  a  megtisz tel te

tés t?
BUSTILLOS Nem  m egtisz teltetés! Mi, ka tolikus  keresked k és  bir tokosok, til takoő 

z u nk!
PROVINCIALIS Egy órányi t ürelmet  még. Várjuk  m eg  a  királyi Visita tor t.  Nála pa 

nas z t  tehe tnek.
BUSTILLOS Szép  egy Visita tor  m egin t! Ismerem  m aguka t! Maguk  még  a  bírájukat  

is m aguk  jelölik ki. Tiltakoz unk! Az indióikat  a zonnal ebrudalják  ki a  város 
ból! És a míg it t  vannak, tiltsák  m eg nekik, hogy a mieinkkel érin tkez zenek!

PROVINCIALIS Kötelességünk, hogy azokat  a  tör z sf ket, akiket  a  vizsgáló bizot tő 
ság  erre  kijelölt,  it t  Buenos  Airesben  készenlétben  tar t s uk.  Mi se m  örülünk, 
hogy it t  vannak. Az it teni ross z  példa…

BUSTILLOS A m aguk  benns z ülö t tei  a  ros s z  példa  a  mieinknek!  A m u nka  m áris  
akado zik. Lázadásra  kerül sor, ha  m aguk ennek véget  ne m  vetnek.

PROVINCIALIS Minek vessünk  véget?
BUSTILLOS Hogy  az  indiók  ú ton - ú tfélen  m eséljék,  milyen  tejjel - m é z zel  folyó 

Kánaán  a  m aguk  állama. Hogy milyen  édes  volna  a  keres z ténység rabs zolga
tar tók  nélkül. És így tovább.

PROVINCIALIS És önöket  ne m de  zavarja, hogy ez  így van!
BUSTILLOS Tudjuk  mi  nagyon  jól,  kijelölte  ki  ezeket  a  benns z ülö t teket  az  it t -

ta r tózkodásra. Nem  a  vizsgáló  bizo t t ságok! Ismerjük  mi  m agukat  – engedel
mével! De  ne m  fogjuk  t rni,  hogy  ilyen  m ó ds zereket  alkalma z za nak,  hogyű  
így  kaparin t sák  meg  benns z ülöt t  föld m u nkásainka t! z zék  csak  az  emberŰ 
vásár t  m ás u t t,  ha  m ár  erre  – az  Isten  t u dja  csak,  miér t  – királyi engedélyük 
van, de  Buenos  Airesb l ezek  a z  e mberek kitakarodjanak! Err l tegyenek!ő ő

PROVINCIALIS Utasítás t  adok,  hogy e mbereink  ne m  hagyhatják  el  a  kollégiu mot, 
illet leg az  intézetet, ahol lelki gyakorla tuka t  végzik. Továbbá, hogy senki aző  
önök emberei köz ül a  mieinkkel ne m  bes zélhet. Meg van elégedve?

BUSTILLOS Ez volna a  legfontosabb. fisra, 
PROVINCIALIS Viszon tlátásra,  senor  Bustillos.  (Oroszhoz)  Pater  Oros z,  kísérje,  le 

a  senor t!
BUSTILLOS (ne m  m o zd ul)
PROVINCIALIS Óhajt  még valamit?
BUSTILLOS Amire  nekünk  sokkal  éget bb  s z ükségünk  van:  hogy  önök,  önökő  

hagyják el Paraguayt. De végleg!
PROVINCIALIS Viszon tlátásra, senor!
BUSTILLOS Menjenek viss za  oda, ahonnan  jöt tek!
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PROVINCIALIS Nem tar tó z ta t juk tovább, senor. Viszon tlátás ra!
BUSTILLOS (már  indul,  de  visszafordul)  Vonuljanak  viss za  a  kolos toraikba! 

(Orosszal el.)

Ötödik jelenet

Cornelis rohan  be a  bal oldali ajtón, nyo m ában  Clarke.

CORNELIS Hogy az  a  m agasságos Jóis ten!… Elegem van! Vége! Megyek ha za!
PROVINCIALIS De mynheer  Cornelis!
CORNELIS (Clarke - hoz) Nincs s z ükségem  a teájukra, ér ti? Nincs rá  s z ükségem!
CLARKE (közelebb lép) Mynheer  Cornelis  e zen t úl  m ás u t t  kívánja  bes zerez ni a  te 

á t. Odafenn  San Sacra mentóban.
CORNELIS Sacra mentóban!  Igenis,  San  Sacra mentóban!  Mit  akarnak  t lem?  Ezerő  

kockáza to t  vállalok, és  az tán  t zze m  a  teabálákat  a  kalapo m  mellé? Utoljáraű  
kér de ze m,  a  PROVINCIALIS s zíne  el t t:  ide  adja  ezerkéts zá z  tallérér t  vagyő  
ne m?

CLARKE Nem  adhato m, mynheer, ne m  s zabad. A településeinknek  vasra, més z re  
van  s z ükségük.  A  teaexpor t  bevételéb l  vásároljuk  meg  azoka t  az  árukat,ő  
a melyekkel ne m  ren delkezünk. Ez nyilvánvaló… Utaz zék  San  Sacra mentóba, 
és  p róbálkoz zék a  konkurrenseinknél.

CORNELIS Ó, pe rs ze,  t u do m: az  önök  teája  a  legjobb, a  fino mabb,  az  egés z  vilá
gon  kereset t, u tolérhete tlen  jezs ui ta  Herba - Maté! Hogy az  is ten  akárhova te
gye!

CLARKE Ezút tal há t, fájdalom, ne m  tu djuk  önnek eladni, mynheer.
CORNELIS Hol  a  kalapo m,  boto m?… Ja, lent  van.  Pater  Provincialis,  m aga  ne m  is 

t u dja, hogy én  – eretnek  létemre! – hogy odavagyok a  m aguk  államáér t! Maga 
ne m  tu dja,  ki  emel  s zó t  m agukért  mindenü t t,  ki  védi  m agukat  még  a  sajá t  
ka tolikus  tes tvéreikkel  s ze m ben  is.  De  ez  így  ne m  m egy  tovább.  Mynheer  
Cornelist  meg akarják nyúz ni!

PROVINCIALIS Egyez zenek  m eg.  (Clarke - hoz)  Ön  tu dja: mynheer  Cornelis  jó  ba
rá tunk.

CORNELIS Maga,  pa ter  p rocura tor,  m aga  egyetlen  tallér t  se  kapna  t lem  többé,ő  
de  m er t  a  pa ter  Provincialis  ilyen  józa n  hangon  és  a  többi, és  a  többi: ezer
háro m s zá z  tallér  a  tearako mányér t.

CLARKE Ezerö t s zá zon  alul ne m, mynheer.
CORNELIS Ezeröt s zá z? Ajánlom  m aga m! (El a  folyosón.)
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Hatodik jelenet

PROVINCIALIS Elvesz t ünk  egy jó bará to t. Nem let t  volna rá  m ó d?
CLARKE A  vass zer s zá mokat  a  s panyolok  ne m  adják  ingyen.  Szá molnunk  kell, 

különben  nyakig ülünk  az  adósságban. Úgyis visszajön.
PROVINCIALIS A mynheer?
CLARKE Egész  biz tos  viss zajön.
PROVINCIALIS Megbántódo t t.
CLARKE Csak tes zi m agát. Megtanulta m  én  az  u raktól a z  ü zlete t.

Hetedik jelenet

Cornelis visszajön.

CORNELIS A fene  egye  m eg!… A kalapo m  meg  a  boto m… nincs  lent.  Talán… it t  
hagyta m… Nem… Odaben t! Bocsánat! (Be megy balra a z  ajtón.)

CLARKE Nagyon jól t udja, hol a  botja  és  kalapja. A tea  kell neki.
CORNELIS (jön a  bottal és kalappal, m egáll a  Provincialis el tt) ő Hát  u toljára  látjuk  

egymás t, pa ter  Provincialis.
PROVINCIALIS Nagyon sajnálom, mynheer. Egyez zenek meg a p rocura tor ral.
CORNELIS Megegyezni?  Ezzel  az  emberrel?  (Clarke - hoz  )  Nem  min tha  neke m  

kellene  a  tea,  de  mer t  a  pá ter  Provincialis  igazán  olyan  bará tilag, és  a  többi, 
és  a  többi: ezer négyszá z.

CLARKE Hát, mer t  önr l van s zó, mynheer, rendben  van.ő
CORNELIS (Clarke vállára csap) Bravó! Maga az tán  ér t  a z  ü zlethez!
CLARKE Máris felraka to m  a bálákat, mynheer. Jöjjön, ellen riz ze.ő
CORNELIS Csinálja csak egyedül, megbízo m  m agában. (Clarke el.)

Nyolcadik jelenet

CORNELIS It t  a  pén z! (Pénzt  szá mol a z  asztalra.) Kétszá z, há ro ms zá z, négyszá z…
PROVINCIALIS Isten  kísérje és  óvja önt, mynheer, a  viharos  Északi - tengeren.
CORNELIS Köszönö m… ha ts zá z, hé t s zá z, nyolcs zá z…
PROVINCIALIS Ön józanul és  igazságosan  gondolkodik felőlünk. Bár az  ön  s ze m 

lélete kerekednék felül né mely ka tolikus  keres z tények elméjében.
CORNELIS Azt  meghisze m.  Épp  a  katolikusok  kö z t  van  sok  ellenségük… Kilenc

s zá z, ezer. És it t  a  többi. Szá molja át.
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PROVINCIALIS Tegye csak le.
CORNELIS Ha egyszer  tehetek  valamit  m agukér t, pa ter  Provincialis, ha  m ene dék

re  les z  s z ükségük, mi né metalföldiek még jezs ui táknak is m e nedéket  adu nk.
PROVINCIALIS Ön t réfál.
CORNELIS Dehogy, ez  enge m  inkább  elszo morít.  Hiszen  m aguk  férfiak  a  javából. 

Nagys zer  fickók,  na… És m os t  kitépik  a  kez ükb l  ű ő a  m u nká t,  erejük  teljé
ben.

PROVINCIALIS Ó… Ön  lezár t  ügynek tekinti a  bukásu nka t?
CORNELIS Önök elvesz tek.
PROVINCIALIS Ön  is  a zok  kö zé  tar to zik  tehát,  akik  elkerülhete tlennek  tar t ják  a  

vesz tü nket.  De jegyez ze  meg  m agának: csupán  botokat  vetnek  a  lábunk  elé, 
hogy elgáncsoljanak  bennü nket. De minket  ne m  lehet  feltar tó z ta tni. Százö t 
ven  éves  el készí tés  u tán  a  Jezs ui ták  Társasága  Paraguayban  tá ma dásra  inő 
d ul.  (A  térképre  m u tat.) A z  ifjú  óriás  nyújtó zik. Átlépi  a  folyókat,  keres z tül
megy a  p us z tán  és  vadonon,  míg  az  u tolsó  indiót  is  meg  ne m  nyer te  Krisz 
tus nak  ezen  a  földön.  Egyszer  m ajd  per s ze  a  mi  államu nk  is  elbukik.  De  a  
kísérlet  sikerül t.  És  m eg  fogják  is mételni.  Évszá za dok  m úlva.  Míg  végül  el 
ne m  érkezik a  világra az  a  béke, a melyre az  emberiség vágyakozik…

CORNELIS Isten  óvja önöket  és  állam ukat, pa ter  Provincialis!
PROVINCIALIS Térjen  meg Rotterda mba, mynheer, épségben, egés zségben.

Cornelis el.
PROVINCIALIS (felveszi  Cornelis pénzét  a z  íróasztalról, és  beviszi  baloldalt  a  pro

curator szobájába)

Kilencedik jelenet

Indulózene, a mely  egy  id  m úlva  elhallgat. A  folyosóról Pedro de  Miura  jön, balő 
ról a  Provincialis.

MIURA Alfonso  Fernan de z!
PROVINCIALIS Pedro  de  Miura! (Átölelik egy m ást.)
MIURA (egy lépést hátralép, szertartásosan) Pater  Provincialis!
PROVINCIALIS Visitator  ú r!
MIURA Els  kötelességem  átad ni Toledóban  él  agg édesatyja ü dvözleté t.ő ő
PROVINCIALIS Köszönö m.
MIURA Két bá tyja a  s panyol ha dseregben  s zolgál.
PROVINCIALIS Nagyon eltávolodtunk  egymás tól… Isten  ho z ta, Visita tor  ú r!
MIURA Ó, hány es z ten d  telt  el a  salamancai egyete mi évek óta, pa ter  Provinciaő 

lis?
PROVINCIALIS Már vagy két  t ucat  es z ten d ! Kérem, foglaljon  helyet, Visita tor  ú r!ő
MIURA (leül)  Mint  t ü zes  vér  fiatalember  élt  a z  e mlékezete mben,  pa ter  Provinű 

cialis. És m os t: íme, s zer ze tes ren di a tya… diplomata.
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PROVINCIALIS Az ön  tü ze  ne m  alud t  ki, don  Miura.
MIURA Az enyém ég – Spanyolors zágér t  és  a  királyér t.
PROVINCIALIS Az enyém is ég –  Krisz tus  pa raguayi híveiér t.
MIURA Feladato m, hogy a vizitációt  t üs tén t  végrehaj tsa m.
PROVINCIALIS Nagys zer ! Hálás  vagyok ér te  önnek.ű
MIURA Ennek  érdekében  bizonyos  rends zabályokat  kell  foganatosí tano m,  a me 

lyek s zá mo mra  ne m  kellemesek.
PROVINCIALIS Ezt mi  m egér tjük, do n  Miura.
MIURA Ki fogo m  deríteni, mi  az  igazság, és  a  ha z ugságot  el  fogom  ítélni, de  eh 

he z  bizonyos  intézkedéseket  végre kell haj tano m.
PROVINCIALIS Hajtsa  végre!
MIURA Az  els  pa rancso m:  a  Visitator  a  tá rgyalás  idejére  köteles  lezárni  a  tá rő 

gyalóhelyiséget.
PROVINCIALIS Ez ter més ze tes.
MIURA Ebben  az  ese tben  tárgyalóhelyiségnek  s zá mít  a z  egés z  kollégiu m.  Tehá t  

az  egés z  tá rgyalás  alat t  senki se m  hagyha tja  el, a z  épülete t.
PROVINCIALIS Minden  intézkedésének engedelmesen  alávetjük  m agunka t.
MIURA Második parancso m…

Tizedik jelenet

CORNELIS (lép be) Sajnos,  kénytelen  vagyok  a  vendégszere teté t  kérni, pa ter  Pro
vincialis. Ennek az  ú r nak  a  ka tonái megs zállták  a  kollégiumot, és  senkit  se m  
engednek távoz ni.

PROVINCIALIS Tudok  róla, mynheer.  (Miurához)  Ez az  ú r  mynheer  Cornelis, Rot
ter da mból. Kérem, engedjék távoz ni, kezeskede m  ér te.

MIURA Nem tehete m. Ellen t mon d  a z  u tasításaim nak.
CORNELIS Önök min den  indok nélkül letar tó z ta tják a  s zabad  Németalföld  polgá

rá t. Érti, mi t  jelen t  ez?
MIURA Vállalom a felel sséget.ő
PROVINCIALIS De há t  ön  nincs  letar tó z ta tásban, mynheer!
CORNELIS Éppúgy letar tóz ta tásban  vagyok, min t  ön, pa ter  Provincialis.
PROVINCIALIS Mint én?
CORNELIS Pers ze  hogy min t  ön. Ön hogy ér zi m agát  –  fogságban?
PROVINCIALIS (még mindig m osolyogva) Én –  fogságban?
CORNELIS Igenis fogságban. Hát  ne m  látja, hogy önöket  m ár  letar tó z ta t t ák!
PROVINCIALIS (Miurához)  Don  Miura,  a  kollégium  ideiglenes  bezárásá t  ön  letar

tó z ta tás nak tekinti?
MIURA (hallgat)
PROVINCIALIS Mégsem  lehet  bennü nke t  minden  alap  nélkül,  csak  úgy  letar tóz 

ta tni!
MIURA (feláll)
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PROVINCIALIS Vagy… (  is feláll.)… Ő Csakugyan  foglyok vagyunk?
MIURA (udvariasan) Második parancso m: a  Visita tor  ta r to zik  a  jezs uitákat  a  tá r 

gyalás idejére véd rize tbe venni!őő
PROVINCIALIS (néhány  lépést  hátrál, m a jd  m egáll a  térkép  el tt, s lassan  fele meliő  

a  ke zét, m intha  a z  álla mot oltal ma z ná)

Függöny

11



MÁSODIK FELVONÁS

Els  jelenető

ARAGO Megérde melné, hogy megvess z z zék!… Mivel töl tö t te  az  elmúlt  hónapoő 
kat? Az ön  felada ta  az  volt, hogy terhel  anyagot  gy jtsön! Hol vannak  a  taő ű 
n úvallomások  a z  elrej te t t  ez üs tkincsekr l? Hol  vannak  az  ada tok  az  aranyő 
bányákról? Hol  vannak  a zok  a  pén zér mék,  melyeknek  körira ta:  „Miklós,  Pa
raguay királya?" Tanúkat  ide, akik  egyér telm en  bizonyítják, hogy a  jezs ui taű  
a tyák  kényuralomra  rende zked tek  be! Hogy  a  s panyol  állami  felség  eltörlé
sén  dolgoz nak!  Hogy  lázadók  és  ár má nykodók!  Ugyanolyan  anyagra  van 
s z ükségünk,  min t  a milyet  Sebas tian  Carvalho  a  m aga  ors zága  érdekében  
gy jtö t t. Hol ez  az  anyag?ű

VILLANO Itt.  Itt  a z  anyag.  Hónapok  ó ta  vagyok  ú ton.  Ezt  az  egés z  anyagot  – és  
még  ennél  is  jóval  többet  – idecipelte t te m.  Candeláriában  egy s za mara t  pa 
kolta m  m eg  vele. Miguelben  m ár  két  s za márra  volt  s z ükség, hogy ez t  a  hal 
m a z t,  e z t  a  hegyet, e z t  a  tenger  anyagot  elszállítsuk.  Loretóban  m ár  har ma
dik s za már  is kellet t…

ARAGO Maga, m aga ez  az  óriási, ez  az  égig érő s za már!
VILLANO Hadd  hívjam  fel rá  figyelmét, hogy ön  enge m  sér teget.
ARAGO No néz d,  ez  a  s za már… és  kihallgat  ké tezer  tanú t!… Itt  van  ni, falubírák  

vallomásai, tö r z sf nökök vallomásai, vallomások, vallomások, vallomások!ő
VILLANO Teljesítet te m  a  kötelességemet.  Az  volt  a  megbíza táso m,  hogy  vallo

m á sokat  vegyek  jegyz könyvbe.  Én  ne m  vagyok  se m  aktakukac,  se m  törő 
vényszéki tin tanyaló, öreg katonae mber  vagyok. Ha ez t  a  jezs uita  államot  fel 
akarják  s zá molni,  gondolta m,  a z t  m eg  lehet  csinálni  min denféle  tanúvallo
m á s  nélkül is… Ha a zonban  csakugyan  vizsgálat  kell, há t  tessék! Én jegyző
könyvez te t te m  az  ügyeket.  Hátha  csak  arra  kellenek  a  vallomások,  hogy az t  
lehessen  m o n dani: lá tjá tok, mi  felvet tük  a  pon tos  tényállás t. Most  az tán  tes 
sék bevallani, mi t  kell a  t anúknak kivallani.

ARAGO Maga viccel?
VILLANO (mérges) Maga viccel! Ezt  a  m a s za to t  el kell t ü n te tni  a  té rképr l. Akkorő  

há t  gyerünk, el  a z  ítélete t  a  tasakból! Minek ide vallomások, jegyz könyvek,ő ő  
tá rgyalások?  Itt  mindannyian  dics séget  és  vagyont  s zerez he tünk.  Mert  miő  
van  ezekben  a  jez sui ta  t ar to mányokban? Tea, gabona,  gyapot  és  s zá zö tven
ezer  indio, akiket  a z  Úristen  is  rabs zolgának  tere mtet t.  Hát  akkor  minek  ide 
tárgyalás? Egy kis  háború, és  az  ügy el van intézve!
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ARAGO De  háborúnak,  ne m  s zabad  lenni,  ne m  ér ti?  A világ  s ze mében  annyira  
jog  s ze rin t  kell  eljárnunk,  hogy  a  jez sui ták  m ég  csak  ne  is  gondoljanak  el
lenállásra.  Pört  kell  lefolytatnunk,  és  az  egés z  világnak  nyilvánvalóan  bebi
z onyítani,  hogy  el ször  is  ez  az  állam  h tlen  let t  királyához;  m áso ds zor:ő ű  
hogy a jezsui ták az  indiókat  elnyo mják; ha r ma ds zor: hogy a benns z ülöt teket  
fel kell s zabadítanunk; negyeds zer:  hogy  a  jezs uitáknak  olyan; ezüs tbányáik 
vannak, émelyeket  a  király el l elti tkoltak.ő

VILLANO Mindez t  bebizonyítani  lehetetlen,  mer t  e z  az  egés z,  úgy  ahogy  van, 
ne m  igaz.

ARAGO Márpedig én  a z t  m o n do m  önnek, hogy be kell bizonyítani!
VILLAND De há t  minek ilyen gyerekségekkel bajlódni? Minek kell…
ARAGO (a folyosó felé int) Tartsa a  s zájá t!

Második jelenet

A  folyosóról jön  Miura, Querini, a  Provincialis és néhány  katona, aki m e gáll a  fo
lyosón.

MIURA Kérem, foglaljon  helyet, signor  Querini.
QUERINI Úgy láto m, Visita tor  ú r, ön  enge m  is be  akar  vonni a  s ze r ze tes  a tyák  el

leni tá rgyalásba. Én a zonban  ez t  ne m  óhaj to m.
MIURA Sajnálo m, signor  Querini, hogy ren delkezéseink ön t  is akadályoz zák  s za 

bad  m o zgásában.
QUERINI Ter més ze tesen  alkalmazkodo m  az  önök  rends zabályaihoz.  Meg  kell 

a zonban  m o n dano m, külföldi u ta zóknak  ilyen  feltar tó z ta tásá t  sajá tságosnak 
tar to m.

MIURA Sajnálom, signor  Querini, pa rancsot  haj tok végre.
QUERINI Magam is csak a z t  tes ze m, a mit  pa rancsolnak.
MIURA (türel metlenül) Én ne m  kényszerí tem  önt, hogy a tá rgyaláson  jelen  legyen. 

A kollégiu m  épületein belül t ar tózkodjék – ahol jólesik.
QUERINI Köszönö m. (Indul.)
PROVINCIALIS (Querinihez  fordul) Mi, jezs ui ták, kérjük  ön t, m aradjon, és hallgas

sa  m eg a tá rgyalás t.
QUERINI Elhangoz ha tnak  it t  olyan  s zavak  ön  ellen,  a melyeket  kívülállónak  jobb  

ne m  hallania.
PROVINCIALIS Ön téved. Nekünk nincs  rej tegetnivalónk.
QUERINI (Miurához) Akkor hát  m ara dok. (Leül.)
MIURA (Aragóhoz) A vizsgálóbizot tságok s zóviv je lesz  s zíő ves  á t tekin tés t  adni  a  

pá terek ellen emelt  vádakról. Foglaljanak  helyet, u raim! (Mindenki leül.)
ARAGO Don Villano, mi a  vád  a  pá terek ellen?
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VILLANO (feláll) Mi a  vád  a  pá terek  ellen? Az a  vád, hogy… Itt  a  vád  az  aktákban, 
ezerféle… fogalmazásban.  Így hir telenében  ne m  tu do m  felsorolni. Utalok  a z  
aktákra. (Leül.)

MIURA Pater  Provincialis, is meretesek ön  el t t  a  vádak?ő
PROVINCIALIS Azzal  vádolnak,  hogy  s z uverén  államot  ren de z t ünk  be,  és  ne m  

engedelmeskedünk  a  királynak.  Azzal  vádolnak,  hogy  telepeinken  ez üs tbá
nyáka t  rej tegetünk. Azzal  vádolnak  hogy kereskedelmü nkb l u z sorahas z no tő  
s zer z ü nk,  és  megkárosítjuk  a  s panyol  birodalmat,  a melynek  a lat tvalói  va
gyunk.  Végül  az zal  vádolnak,  hogy  a  ránk  bízot t  indio  né pet  rabs zolgaság
ban  tar tjuk.

MIURA A vádakat  sor ra  megvizsgáljuk.  Don  Villano,  igaz,  hogy  a  jezsuitáknak 
Paraguayban  s z uverén  államuk van?

VILLANO Úgy van, igaz.
MIURA Pater  Provincialis?
PROVINCIALIS Nincs s z uverén  államu nk.
VILLANO A jez sui ták it t  a z t  csinálnak, a mi nekik te t s zik – tehát  s z uverének.
MIURA De ne m  tagad ták  m eg a s panyol állami felséget?
VILLANO Nem, megtagadni ne m  tagad ták  m eg.
MIURA Alat tvalói tehát  a  királynak úgy, min t  eddig?
VILLANO Igen, alat tvalói.
MIURA De há t  akkor  mégse m  s z uverének!
VILLANO Úgy is helyes, hogy  ne m  s z uverének.
MIURA Don  Arago,  vegye  jegyz könyvbe:  m egállapí tás t  nyer t,  hogy  a z  a  vád,ő  

a mely s zerint  a  jezs uiták s z uverén  állam mal ren delkeznek, ha mis.
ARAGO Írom.
MIURA A m ásodik  kér dés. Don  Villano, engedetlenek  a  pa raguayi jezsui ták  a  ki

rállyal s ze m ben?
VILLANO (iz zadtságát  törli) Engedetlenek. Amennyire m egállapítha t ta m, ne m  ép

pen  engedelmesek.
MIURA Azt  kérdeze m: ne m  engedelmeskednek a királynak?
VILLANO Mért  ne  engedelmeskednének?  Eddig  a  király  se m mi  olyat  ne m  kér t,  

a mihez  valami  különös  engedelmesség  kellene.  De  ha  egyszer  olyat  kérne, 
s zá molni lehet  vele, hogy ez  az  engedelmesség ne m  terjed  t úl m ess zire.

MIURA Pater  Provincialis?
PROVINCIALIS Mi a  király  irán t,  aki  bennü nket  védelmez,  feltétlen  engedelmet  

tanúsí tunk.
MIURA És ha  ne m  védelmez?
PROVINCIALIS Akkor  is legf bb világi u r unk  m ara d.ő
MIURA Annyit  jelen t  ez,  hogy engedelmeskednek  a  királynak, akár mit  pa rancsol  

is?
PROVINCIALIS Amíg  a  király  ne m  b nre  s zólít  fel  benn ünket,  feltétel  nélkül  enű 

gedelmeskedü nk.
MIURA Írja, don  Arago: a  m á sodik vád  is alap talannak biz onyul.
ARAGO (írja) … feltétel nélkül… engedelmeskedünk…

14



MIURA Megfelel  a  valóságnak,  don  Villano  hogy  a  jez sui ta  településeken  ezüs t 
bányák vannak?

VILLANO Mialat t  én  a  településeket  jár ta m, a  vizsgáló bizot tságok  ku ta tásai még  
ne m  jár tak  ered ménnyel. De még  ne m  volt  rá  id m, hogy  ezeket  az  ak tákatő  
mind  végig  tanulmányoz za m.  Meglehet,  hogy  egyik - m á sik  vallomásban  e 
kér dés t  illet en  ér tékes  u talás  találtatik.  Az  is  lehet séges,  hogy  talán  egyeső  
bizo t t ságok  a z  u tóbbi  id ben  nyo mára  bukkan tak  ilyen  bányának.  Talánő  
csak  néhány  na pja  tör tén t  a  felfedezés,  és  m ég  ne m  s zerez t ünk  róla  t u do 
m á s t.  Ezér t,  gondolo m,  jó  lelkiismeret tel  elmon d ha tjuk:  nagyon  valós zín ,ű  
hogy  a  jezsui ták  államukban  egy  vagy  ese tleg  több  ezüs tbányával  rendel
kez nek.

MIURA Pater  Provincialis?
PROVINCIALIS Megesküs zö m, hogy településeink  se m milyen  területén  se m  ezüs 

tö t, se m  aranyat, se m  bár mi  m á s  ne mesfé met  ne m  leltünk, és  ne m  bányás z 
tu nk.

MIURA Don  Villano, van  önn ek  ha tározo t t  bizonyítéka  a  jezsui ta  állam  területén  
létez  ezüs tbányáról?ő

VILLANO Nincs.
MIURA Akkor  írja,  don  Arago:  e  pillanatig  az  a  gyanú,  hogy  a  jez sui táknak  

ez üs tbányáik volnának, a  legcsekélyebb mér tékben  se m  igazolódot t.
ARAGO (ír) …a legcsekélyebb mér tékben  se m  igazolódo t t.
MIURA A következ  vádpon t:  a  jezs uiták  a  kereskedésb l  ő ő u z sorahas z not  h ú z 

nak, és  ez zel m egkárosítják a  s panyol birodalmat. Don Villano!
VILLANO A jez sui ták  kereskednek. Aki kereskedik, ü zérkedik. A telepesek  váro

sai k b l épülnek. A te m plo mok  s zínültig arannyal. Honnan  ez  a  gazdagság?ő ő  
Csakis  az  eladot t  á ruk  u z sorahas z nából. A jezs ui ták  u z sorahas z no t  h ú z nak  
a  kereskedésb l,  és  ez zel  m egkárosítják  Spanyolors zágot,  a mely  igazságő  
s zerin t  áruik bir tokosa.

MIURA Pater  Provincialis?
PROVINCIALIS Mi ne m  h ú z u nk  has z no t  azoknak  a z  áruknak  az  eladásából, a me 

lyeknek  b vében  vagyunk.  Ezér t  ne m  lehet  kereskedésr l  bes zélni,  ü zérkeő ő 
désr l ne m  is s zólva. Például: Mynheer  Cornelis  Rotter da m ból m a  ezernégyő 
s zá z  tallér  ér tékben  teá t  vásárol t  nálunk.  A pa ter  p rocura tor  az  ezernégy
s zá z  talléron  tüs tén t  olyan  vass zers zá mokat  vásárol,  a melyek  a  föld m veű 
léshez  nélkülöz hete tlenek,  a melyeket  azonban  mi  m agunk  el állítani  ne mő  
t u d u nk,  ne m  lévén  ho z zá  nyersanyagunk.  A s zers zá mokból  min den  telepü 
lés kap, ha  rás zor ul, tekinte t  nélkül ar ra, hogy a tea  onnan  s zá r ma zik - e vagy 
se m. És így vagyunk a többi dologgal is.

MIURA Önök has zon  nélkül kereskednek?
PROVINCIALIS Mindenne m  has zon  nélkül.ű
MIURA És hon nan  veszik – például – az t  a z  adót, a melyet  a  királynak fize tnek?
PROVINCIALIS Ezt  az  adó t  is  a  nélkülöz he t  cikkek  eladásából  te remtjük  el . Deő ő  

ez  az  adó  –  hála a  p rivilégiu m nak – csekély.
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MIURA It t  ne m  minden  világos  el t te m.  De  m ajd  m eglátjuk.  Mindeneset re  a ző  
u z sora  vádja  ne m  igazolódik… Az u tolsó  pon t: a  jezs ui ták  a  rájuk  bízot t  in
diókat  rabs zolgaságban  tar t ják. Igaz  ez, don  Villano?

VILLANO Az  egés z  államot  s zá z  pá ter  kor mányoz za.  Száz  jez sui ta  u ralkodik 
s zá zö tvenezer  indión.  A  Candelaria - telepen  hé tezer  indio  lakik.  Az  egés z  
település  ké t  jez sui ta  gondjára  van  bízva.  k o t t  a z  egyedüli  fehérek.  A MiŐ 
guel - telepnek  ha tezer  lakója  van. Két  jezs ui ta  kor mányoz za. Sehol, egyetlen  
településen  sincs  több  két  pá ternál.  Har minc  telep  – ha tvan  pá ter.  A többi  
negyven  a  cordobai,  t ucu ma ni,  a suncioni  és  Buenos  Aires - i kollégiumokban  
él.  Az  indiók  se m mik.  Kiskorúak  nyája.  A jezs ui ta  a tyák  min den: hivatalno 
kok,  bírák,  taní tók,  pa rancsnokok.  Az  indiók  ne m  s zaba dok.  Aki pedig  ne m  
s zaba d,  az  rabs zolga.  A településeken  min den  indio  rabs zolga.  A jezs ui ták  
az  állam ukban  rabs zolgaságot  vezet tek be. (Leül, iz zadtságát  törli.)

MIURA Pater  Provincialis?
PROVINCIALIS Igaz,  hogy  több  ezer  indiót  min dig  csak  két  pá ter  igazgat.  Igaz,  

hogy mi, jezsui ták, a  lelkieken  kívül a  világi ügyeket  intézni  is  – kénytelenek  
vagyunk! A mi  indióink  jámbor, de  gyer meki lelk  emberek. Ha ne m  mi  os zű 
tanánk  ki  a  vet magot,  k néhány  na p  alat t  felélnék.  Ha  ne m  mi  os z tanánkő ő  
ki  a  h ús t,  a z  indiók  néhány  hét  ala t t  levágnák  valamennyi ökröt.  Az  a  kény
s zer ség,  hogy  min denkinek  min dene  legyünk,  rá  is  s zoríto t t,  hogy  min denű  
let tünk:  kéz m ves,  föld m ves,  hivatalnok,  bíró.  A mi  kez ünkb l  megkap  aű ű ő  
nép  min den t, a mi lelki és  anyagi jólétéhez  s z ükséges. Ebben különbözik a  mi  
abs zolú t  u ralm unk  sok m ás  világi kor mányza t tól.

MIURA Vagyis ön  az t  állítja, hogy ne m  önök a  rabs zolgatar tók, hane m  a zok, akik  
önöket  ez zel vádolják.

PROVINCIALIS Ezt ne m  m o n d ta m.
MIURA Nyilvánvalóan  gondolta. Don Arago, írja a  jegyz könyvbe: a  pá ter  Provinő 

cialis  nyilatkoza ta  s zerin t  ne m  helytálló,  hogy  az  indióka t  rabs zolgaságban  
tar tják.

ARAGO (ír) …ne m  helytálló, hogy…
MIURA Úgy  láto m,  hogy  a  vádak,  a melyeket  önök  ellen  csak  úgy  á tabotában  

emeltek,  alap  nélkül.  valók.  Neke m  azonban  nincs  s zán déko mban  it t  jogta 
lanságot  m velni,  vagy  akár  m aga mat  jogtalanság  es zkö zéül  á tengedni.  Isű 
merje el, p a ter  Provincialis, hogy én  a  vizsgálatot  igazságosan  vezete m.

PROVINCIALIS Példásan  vezeti, don  Miura.
MIURA Nem  volnék  azonban  igazságos, ha  ne m  hallga tná m  ki a zoka t, akik e  vá

dak  m ögöt t  állnak… Hé, ti zedes!
KATONA Parancs!
MIURA Kísérje ide a  Püspököt  és  a  földesurakat!
KATONA Parancsára, don  Miura!
MIURA Voltaképpen  mi a  célja az  önök államának, pa ter  Provincialis?
PROVINCIALIS Egyes - egyedül Isten  nagyobb dics sége.ő
MIURA Mi által gyarapí taná  ez  Isten  dics ségét?ő
PROVINCIALIS Minden  pogány megtérése  által.
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MIURA Minden  pogány… Ezen ön  min den  pogány indiót  ér t  – Paraguayban?
PROVINCIALIS Ter més ze tesen.
MIURA Egyre több  indio keresi fel önöket, hogy m egtérjen  a  keres z ténységhez?
PROVINCIALIS Egyre több.
MIURA Tehát  egyre n  az  önök államának kiterjedése?ő
PROVINCIALIS Egyre n .ő
MIURA Miért  ne m  járnak  el  önök  úgy, min t  m á s  s zer ze tes ren dek  miss zionáriu 

sai, példának  okáér t  a  do minikánusok? k helységr l helységre  járnak,  p réŐ ő 
dikálnak,  keres z telnek,  és  ez zel  el  van  intézve.  Miér t  alapítanak  önök  álla
m o t, és  terjes zkednek világi m ó don?

PROVINCIALIS Mi ne m  terjes zkedünk  világi  m ó don.  Az  állam  ön magában  s zá 
m u nkra  közö m bös. It t  Paraguayban  a zonban  ne m  volt  m á s  lehet ség, hogy aő  
lelkeket  megnyerjük Krisz tus nak, min t  ez  a  fáradságos  földi kerül .ő

MIURA Mért  ne m  volt  m ás  lehet ség?ő
PROVINCIALIS Mert  a z  indiók  keres z ténysége  elpárolog,  ha  m á s  – s panyol  vagy 

por tugál – keres z tényekkel élnek együt t.
MIURA De há t  az  indiók  ne  éljenek  velünk! Maradjanak  – min t  keres z tények  is  – 

az  erd kben  és  a  p us z tákon!ő
PROVINCIALIS Nem  hagyták  ket  a z  erdeikben  és  a  p us z táikon! zték  ket, min tő Ű ő  

a  vadat, elfogták, és  rabs zolgaságra vetet ték ket.ő
MIURA Kik te t ték ez t?
PROVINCIALIS Keres z tények. (Szünet.)
MIURA És  önöknél,  a z  önök  királyi  kiváltságlevéllel  ren delkez  államában  biző 

tonságban  vannak az  indiók a  rabs zolgavadás zok  el l?ő
PROVINCIALIS A  rabs zolgavadás zoknak,  akár milyen  ne m zetbéliek,  elvess z ük  a  

kedvét, hogy a mi területünkön  az  emberrablás  mes terségét  zzék.ű
MIURA Értem… És mi  tör ténnék, ha  önöket, jezs uitákat,  eltávolítanánk  a  telepü 

lésekr l,  és  m á s  rend  mis s zionáriusait  tennénk  helyükbe?  Nem  mindegy,ő  
hogy aki p rédikál, annak bar na  vagy fekete a  csuhája?

PROVINCIALIS És  ki  gondoskodnék  a  többir l? Az  indiók  m egs zokták,  hogy mégő  
gondolkoz u nk  is helyet tük. T lünk  kapják  a  kenyere t, t lünk  kapják  a  jutalő ő 
m a t  és  bün te tés t. Nem his ze m, hogy m ás  pa poknak engedelmeskednének.

MIURA Vagyis önök jezs ui ták bizonyos ér telemben  pó tolha ta tlanok?
PROVINCIALIS Teljes  aláza t tal  merés zeljük  vallani, hogy Paraguayban  – Isten  na

gyobb dics ségére – pó tolha ta tlanok vagyunk.ő
MIURA Vegye ez t  jegyz könyvbe, don  Arago!ő
ARAGO (ír) …A jezs ui ták… Paraguayban… pó tolha ta tlanok…
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Har m adik jelenet

A  folyosóról jön a  Püspök, Bustillos, Queseda, Catalde.

MIURA Eminenciás  Uram! Uraim! Kérem  önöket, foglaljanak  helyet, és  s zívesked 
jenek a kér déseimre  felelni. Felhívom a figyelmüket  arra, hogy min den  ha mis  
vallomás t  bün te tek.

BUSTILLOS (halkan  Quesedához  és  Castaldéhoz)  Ez  az!  A roha d t  jez sui ta  kenet  
csak úgy b zlik a  pofájából!ű

MIURA Eminenciás  u ra m, Püspök  ú r… Kérem! Mióta van  e  hivatalában  e minenci
ád?

PÜSPÖK Két éve.
MIURA Az el dje… meghalt?ő
PÜSPÖK Nem.  El dömet  viss zahívták  Spanyolors zágba,  m er t  a  régi  Buenos  Aiő 

res - i keres z tények panas zai t  és  kifogásai t  m eghallgat ta.
MIURA Milyen  kifogásokat  és  panas zokat  e melnek  Paraguayban  a  je zsui ta  Tár

saság ellen?
PÜSPÖK Itt  vannak  a  tekin télyes  Buenos  Aires - i s panyolok  képvisel i, kér de z zeő  

meg t lük.ő
MIURA Meg fogjuk  kérdez ni… Ön,  Püspök  ú r,  ellenségesen  érez  a  Jezsui ta  Tár

sasággal s ze m ben?
PÜSPÖK Én  bará tja  vagyok  a  jezs ui táknak.  Bámulo m  kü z delmüket  az  európai 

ere tnekséggel  s ze mben.  De  minda ma  tis z telet  mellet t,  a mellyel  tá rsaságuk
nak  adó zo m,  m eg  kell  állapítano m,  hogy  az  a  tevékenység,  a mit  a  jez sui ták  
Paraguayban  kifejtenek, m ár  ne m  felel m eg a  ren d  eredeti céljának.

MIURA Mi a  rend  eredeti célja, pa ter  Provincialis?
PROVINCIALIS Minden  alkalmas  eszkö z zel  megtéríteni  a  pogányokat  Krisz tus 

ho z.  Gyarapítani  a  Szentegyházat  és  a  Szenta tya  tekin télyét.  Omnia  ad  
m aiore m  Dei gloriam.

PÜSPÖK Ezek  a  jezs ui ták  it t  Paraguayban  végzetesen  letér tek  rendjük  ú t járól. 
Visszaélve  lelki  ha talmukkal, korlá tlan  világi  u ralmat  ül te t tek  a  s zegény  in
diók  nyakára. Megtiltják  nekik a  s panyol nyelv tanulásá t,  s zigorú  bün te tések 
terhe  m ellet t  m egtiltják  nekik,  hogy  s panyolokkal  akár  csak  bes zéljenek  is. 
És hát, igen, m egtil tják  a  ne m  jezs uitáknak  a z  állam  területére  való belépés t. 
Úgy  bánnak  régi  s panyol  ne mesurakkal,  mint  betolakodot t  vagy  ide  s zá m 

zöt t  idegenekkel.  Minde z t  pe dig  olyan  földön,  a mű elyet  ezeknek  a  s panyo
loknak az  sei hódítot tak  meg. Ráadásul tagadják  a  te rületükre  né zve a  p üső 
pökök  és  a  m agas  klérus  lelki  illetékességét.  Értet ték  a  m ó djá t,  hogyan  kell 
gyón ta tó  a tyák  befolyásának  segítségével  a  koroná tól  olyan  kiváltságokat  
s zerez ni, a melyek s z ükségképpen  kihívják a  régi s panyol keres z tények elke
seredését  és  ha ragját.  Nekünk,  világi  pa poknak,  ilyen  befolyásunk  sohase m  
volt,  ho z zá nk  csak  a  s panyol  ne mes urak,  keresked k  és  bir tokosok  járnak,ő  
és  panas zkod nak  a  Jézus  Társaság  bitorlásai és  ha talmaskodásai mia t t. De a  
Püspöknek  nincs  lehet sége, hogy e panas zok  eredetér l sajá t  meggy z déő ő ő ő 
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se  alapján  for máljon  véleményt, neke m  a  településekre  való belépés t  a  pa ter  
Provincialis megtiltot ta.

MIURA Pater  Provincialis?
PROVINCIALIS Fájdalom,  ne m  állt  m ó d u nkban  eminenciájának  s ze mleú tjára  aző  

engedélyt  megadni, mivel eminenciája  olyan  felté teleket  s zabot t,  a melyekető  
ne m  fogadha t tu nk  el.

MIURA Milyen feltételeket  s zabot t  a  Püspök ú r?
PROVINCIALIS Hogy s zá z  ne mes úr,  Buenos  Aires - i keresked k  és  földesurak  kíő 

sérjék. Ki akar tak  benn ünket  ké mlelni. Jóllehet  ne m  vagyunk  kötelesek  világi 
papságnak  s zá mot  adni  mis s ziós  m u nkánkról,  mi  ho z zájárul tunk  volna  a  
s ze mleútho z. De ilyen feltételekkel – ne m!

MIURA Miér t  s zabta  ezeket  a  feltételeket, Püspök ú r?
PÜSPÖK Csak  ne m  leszek  olyan  es z telen,  hogy  m agánosan  vagy csupán  egyhá zi  

kísére t tel lépjek be  ebbe az  államba! Ó, ar ra  kénys zerítenek, hogy világosab 
ban  s zóljak. Az a  veszély fenyeget, hogy min t  az  el dö met, enge m  is viss zaő 
hívnak  Spanyolors zágba:  ezér t  há t,  Visitator  ú r,  felnyito m  a  s ze mét.  Lássa, 
mi t  m veltek  a  mi  vallásunkkal ezeken  a  településeken. A pa pságot  p rofaniű 
zálták,  és  megterhelték  egy világi kor mányza t  min den  s úlyával és  felel sséő 
gével.  Vallás  ü r ügyén  beren de z tek  egy  Utópiát,  hogy  biz tosít sák  az  indiók
nak  az  élelmet,  ruhát,  biz tonságot  és  gond talanságot.  Ahelyet t,  hogy  a  po 
gányságból  igazi  keres z tényeket  neveltek  volna,  a  pogány  indiókból  hi tvány 
m a terialistákat  faragtak.  Ha  Krisz t us  ne m  gondoskodik  nekik  kenyérr l,ő  
h ú sról,  teáról  – se m mi  köz ük  a  keres z ténységhez.  Ha ne m  jezs ui ta  p rédikál 
neki,  hane m  az  egyház  m á s  s zolgája,  Krisz t us  tanítása  teljesen  kö zö mbös  
lesz  az  indio  s zá mára.  Ezt  csinálták  az  id k  során  a  mi  s zen t  hi tünkb l  it tő ő  
Paraguayban! Gy z djék m eg róla, do n  Miura.ő ő

MIURA Ez  olyan  kérdés,  a mely  a z  egyházra  tar to zik.  Ebben  a  vitában  Rómának  
kell a  dön t  s zó t  kimon da nia.ő

PÜSPÖK Több  ízben  for dul tunk  m ár  a  Szenta tyához.  Fájdalo m,  ha  Paraguayról 
van  s zó, odaát  Európában  csak a  té rítések elkáprá z ta tó  küls  sikerét  látják…ő

MIURA És ha  – ró mai közbenjárásra  – a  világi pa pság belépés t  nyerne  a  települé
sekre, és  beleszólás t  a  dolgokba?

PÜSPÖK Az hálát  ér de ml  volna, és  a z zal sok min den  m á s  s zín t  öltene.ő
MIURA Nagyon  kös zönjük  a  vallomás t,  eminenciás  u ra m.  Nagyon  ér tékes  volt… 

Tizedes!
KATONA (jön) Parancs!
MIURA Kísérje  le  eminenciáját  a  kapu ho z,  és  gondoskodjék.  róla,  hogy  távoző 

hasson.
KATONA Parancsára!
MIURA Köszönjük, eminenciás  u ra m!

A  Püspök könnyed m eghajlással távozik.
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Negyedik jelenet

MIURA (Bustilloshoz,  Cataldéhoz  és Quesedához)  Önök  ot t,  u rak, önök  is  panas z t  
kívánnak tenni a  Jezs uita  Társaság ellen?

BUSTILLOS (feláll) Visita tor  ú r, a  nevem José Bustillos. Spanyol vagyok.
ARAGO (írja) José Bustillos…
BUSTILLOS Földbir tokos  vagyok. Ez it t  García Queseda  nagykeresked  és  don  Alő 

varo Catalde, ugyancsak nagykeresked . Mind a  há r man  s panyolok vagyunk.ő
ARAGO (írja) García Queseda… Alvaro Catalde…
BUSTILLOS Úgy. És m os t  engedje  m eg,  Visitator  ú r,  ajánlo m  m aga ma t.  Menjünk, 

u raim! Itt  nekünk  ne m  . s zolgálta tnak igazságot. Gyerünk!
MIURA Mi ju t  es zébe!
BUSTILLOS Az  ju t  es ze m be, excellenciás  u ra m,  hogy it t  évtizedek  ó ta  olyan  s za 

porán  s zakad nak  ránk  a  m agafaj ta  Visitatorok,  akár  a z  es . Minket  ne m  érő 
dekel  a z  ön  for télyos  kérdés - felelet  já téka.  Mialat t  it t  a  jezs uita  a tyákkal  
tá rgyalgatnak, méricskélik ez t  p ro, a z t  cont ra, javítanivalókat  beikta tnak, vá
daka t  kiiktatnak, a zalat t  a z  indióink s ze dik a  lábukat, és  s zöknek – a  telepü 
lésekre! És  Paranában  a  hajók  a  jez sui ták  s zállít mányait  rakodják,  mi  meg 
bá m ulhatjuk  a  holdat. Mi csak  fizessük  s zé pen  az  adót, és  a  til takozásunka t,  
igen, a z t  mindenki  eleres z ti  a  füle  mellet t! De csak  tü relem: segíts  m agadon, 
és  az  Isten  is  m egsegít,  Visitator  u ra m! Gyerünk,  u raim!  (Quesedával  és  Ca
taldéval távozik.)

MIURA Tizedes! Hoz za  viss za  ez t  a z  ember t.
KATONA Parancsára. (Visszavezeti Bustillost Miura elé.)
MIURA Drága  u ra m! Ön  nyilván  ne m  tu dja, ki  el t t  áll. Az  ön  dolga  az,  hogy feő 

leljen  a  kérdéseimre. Értjük  egymást? Hogy miképpen  folyjék a  vizsgála t, a z t  
m ajd  én  s zabo m  meg. Feleljen: hány indiót  foglalkoz ta t  ön  a  bir tokán?

BUSTILLOS Hats zá za t.
MIURA Ezek meg vannak keres z telve?
BUSTILLOS Meg. Mind olyan  igazhiv  katolikus, akár  én  m aga m.ő
MIURA És mér t  s zöknek  el önt l e zekhez  az  e mberekhez,  holot t  náluk  igen  s ziő 

gorú  élet rendnek kell alávetniük m agukat?
BUSTILLOS Mert  a  pá terek  p ropagandá t  csinálnak  az  állam uknak! Válogato t t  em 

bereket  küldenek  minden  városba  és  a  bir tokainkra,  és  o t t  ezek  az  alakok  
rábes zélik  az  indiainkat  a  s zökésre.  És mi  o t t  állunk  az  ara tás  kell s  közeő 
pén  m u nkaer  nélkül. Megszor ul ta tok? Fogjátok  m arokra  a  kas zá t  m agatok,ő  
ti  s panyolok!… De várjanak  csak,  várjanak! Ez még  csak  a  kez de t! A paranai 
birodalom  egyre  n . És mi  it t  állunk,  m ögöt tünk  a  tengerrel.  Várjanak  csak,ő  
engedjék  csak  s zabadjára  – a  jámbor  a tyákat. Leckéz tessék  csak  ket  s ze reő 
te t tel. Aztán  m ajd  meglátják: néhány év, és  mi, gonos z  adófize t  s panyolok,ő  
a  tengerbe  s zor ul tunk.  Ezek  pedig  megvalósítot ták  Paraguayban  az  Isten  
u ralmát, vagy valójában  a  m aguk  u ralmát  a  csupa  elégedet t, rohad t  indio fö
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löt t.  De  önöket  ez  ne m  érdekli.  Önök  s zere tik  a  tö mjéns zagot  és  a  kegyes  
bes zé det.  Kérdez ze  csak  meg  ezeket  az  u rakat,  hogyan  vélekednek  Para
guayban  a keres z tény köz társaságról!

QUESEDA Én  keresked  vagyok,  excellenciás  u ra m,  expor t r.  Nagy  fáradsággalő ő  
teá t  ter mes z t ünk. Mert  a z  indiók  lus ták. Csürhe, a mely csak  zabálni akar. És 
m os t  ülünk  a  teatábláinkon,  és  néz hetjük,  hogy  a  jézusa tyák  elhaláss zák  
el lünk  a z  ü zle te t. Ha ezek  ne m  volnának  ő (a PROVINCIALISra m u tat), keres
he tnénk, és  ebb l a  s panyol király is megkapná  a rés zét. De mi t  kap  a  jez suő 
itáktól?  Sem mit!  Adnia  kell  nekik,  mindig  csak  adni!  Spanyolors zágban  a 
földbir tokok  kéthar ma da  a z  egyház  és  a  kolostorok  tulajdona.  A  pilisek  
fénylenek  a  z sír tól,  a  nép  meg  cson t  és  b r.  A kajmós  pás z torbo t  árnyékáő 
ban  csak  s zépen  lehet  éldegélni,  de  abban  a  birodalo mban,  a melyben  soha 
se m  nyugs zik  le  a  na p,  nyo morúság  és  két ségbeesés  u ralkodik.  Csak  ez t  
akar ta m  m o n dani,  excellenciás  u ra m.  Kérem,  s zíveskedjék  a  s zavaimat  ke
gyesen  és jóindula t tal m egfontolni.

CATALDE Excellenciás u ra m, én  is keresked  vagyok. Nem volta m  min dig az. Kaő 
tona  volta m, ér tek  valamit  a  ka tonáskodáshoz.  Kérdez ze  csak  ki egyszer  az t  
a  pa ter t,  aki  sarkan tyút  hor d,  hogy  is  áll  a  jezsui ta  állain  fegyver zet  dolgá
ban! Ha az t  his zi, hogy rábíz zák  m agukat  az  Úristenre, akkor  ross z ul  ismeri 
a  jez sui tákat.  Er s  ha dseregük  van.  Fegyvergyárakkal,  l szer raktárakkal,ő ő  
hogy  az  több,  min t  elég.  Kész  ha diterveik  vannak,  védelmi  tervek,  ugye,  ez  
m agától  ér te t dik.  A kell  órában  az tán  m ajd  eldöntik,  ki  is  tá ma dta  megő ő  

ket… Erre m ély tis z telet tel felhívom  excellenciád  figyelmét.ő
PROVINCIALIS Ha megengedi, do n  Miura, s zere tnék  ezekre  a  vádakra  m áris  vála

s zolni…
MIURA Türelem! Legyen tü relem mel egy kissé, pa ter  Provincialis… Tizedes!
KATONA (jön) Parancs!
MIURA (a Provincialishoz) Volna s zíves  az  illetékes  pá tereket  iderendelni?
PROVINCIALIS Hogyne. (A katonához.) Hunder t pfun d, Clarke és  Oros z  pá ter t.
KATONA Hunder tpfun d, Clarke és  Oros z  pá ter t… parancsára! (El.)
MIURA. Don Arago, jegyzet t?
ARAGO Nem minden t.
MIURA Mit ír t  fel?
ARAGO (olvas)  Propaganda  az  indiók  köz t  városban  és  vidéken… Kereskedelmi 

konkurrencia… Hadi felszerelés…
MIURA Helyes.
PROVINCIALIS Ha két  s zó t  engedélyeznek nekem, don  Miura.
MIURA (udvariasan)  Pater  Provincialis,  kérem  a  t ü relmét!  Mindjár t  meglátjuk. 

Mindjár t. (A háro m  birtokoshoz.) Önök o t t… önök elmehetnek.
BUSTILLOS Excellenciás  u ra m,  s zere tnénk  a  vallomásainkat  a  pa terek  el t t  megő 

ismételni.
QUESEDA Kérjük, s ze mbesí tsen  minket, excellenciás u ra m, a  pa terekkel!
MIURA Mehetnek, a z t  m o n dot ta m! Katonák! Hé!

Katonák  jönnek  a  folyosóról.
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MIURA Vezessék le ez t  a  há ro m  ember t, és  gondoskodjanak távozás ukról.
A  katonák  körülfogják, és a  folyosó felé kísérik a  háro m  birtokost.

BUSTILLOS Így  bánnak  az  adófize t ikkel!  ő (Visszakiált.)  Csak  adjátok  odaát  a  
nagyura t! Mi csak  lenéze t t  gyar mati  ban da  vagyunk, de  várjatok  csak! Fordul 
még a  világ! (El a  többiekkel.)

Ötödik jelenet

Hundertpfund, Clarke és Orosz  jön.

MIURA Pater  p rocura tor?
CLARKE (el lép) ő Clarke p rocura tor.
MIURA Igaz,  hogy  az  önök  állama  ter mékei  eladásával  konkurrenciát  jelen t  a  

s panyol keresked knek?ő
CLARKE Nem igaz.
MIURA Önök  tehá t  ne m  kérnek  kevesebbet  – m o n djuk  – a  teáér t,  min t  a  s panyol 

keresked k?ő
CLARKE Éppen ellenkez leg. Mi valamivel többet  kérünk  ér te.ő
MIURA Többet? Hát  akkor  miér t  önöknél vásárolják, miér t  ne m  a s panyoloknál?
CLARKE Erre  bizonyára  felvilágosítás t  adha tna  önnek  mynheer  Cornelis,  aki  m a  

vet t  teá t  t lünk.ő
MIURA Tizedes!
KATONA (jön) Parancs!
MIURA Mynheer  Cornelist.
KATONA Mynheer  Cornelist! Parancsára! (El.)
MIURA (Aragóhoz)  írja  be:  a  jezs ui ták  áruja  d rágább.  (A  jezsuitákhoz.)  A pa ter  

s u perior t  kére m.
HUNDERTPFUND (el lép)ő  Hunder tpfun d  s u perior.
MIURA Megtör ténik,  hogy  településeiken  olyan  indiók  bukkannak  fel,  akik  s pa

nyol földbir tokokról s zöktek el?
HUNDERTPFUND Sajnos, ez  gyakori, excellenciás  u ra m.
MIURA Miér t  s zöknek a  földesurak indiói önökhö z?
HUNDERTPFUND Mert o t t  rabs zolgaságban  élnek, nyú z zák  és verik ket.ő
MIURA És milyen  a  bün te tés  az  önök  telepein? Hogyan  torolják  meg  önök  a  m u 

lasz tás t?
HUNDERTPFUND Dorgálással.  Ha  ismétl dik  a  m ulas z tás,  enyhébb  esetben  huő 

s zonöt  botü tés, s úlyos ese tben  néhány havi fogság.
MIURA És halálbün te tés?
HUNDERTPFUND Nálunk  nincs.  Nincs  is  rá  s z ükség. Rablás  ne m  fordul  el . Minő 

denki  megkapja,  a mire  s z üksége  van.  Pénzér t  senki  se m  lesz  törvényszeg ,ő  
me r t  a  mi állam unkban  a pén z  – ismeretlen.

MIURA Pénzük  nincs?
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HUNDERTPFUND Egyetlen m aravédi se m. Minek? Ki - ki, a mire s z üksége van, meg
kapja  ter més zetben.  A  ruhá t  is.  Fizetni  se m miért  se m  kell.  A  m u nka  az  
egyetlen ér ték.

MIURA A m en nyk be! Micsoda  egy államot  tere mtet tek m aguk!ő
HUNDERTPFUND (elégedett) Ugye?
MIURA És ha  valaki gyilkol? Az indiók mégse mind  angyalok!
HUNDERTPFUND Pers ze  hogy ne m.  Itt - o t t  m egesik  ilyes mi  is.  Hát  igen,  a  gyilkos  

bün te tése s zá m zetés.ű
MIURA Szám zetés? Hova?ű
HUNDERTPFUND Ahova  akarja. A haja s zála  ne m  görbül nálunk. Megízlelheti a ző  

édes  s zaba dságot.  A  városokban.  Nemsokára  a z tán  elmegy  a  földbir toko
sokho z. Rabs zolgának. Ot t  is keresz tényekhez  kerül, de  milyenekhez!

Hatodik jelenet

Cornelis jön.

MIURA Ön  né me talföldi  állam polgár,  mynheer,  nincs  m ó do m ban  ön t  tanúsko 
dásra  kénys zerí teni.

CORNELIS Önként  vállalom. De felhívom  a  figyelmét  ar ra, hogy én  akara to m  elle
nére  vagyok it t. A né metalföldi követ, Madridban  m ajd  intézkedik… (Aragó
hoz) André Cornelis, Rotterda m ból…

ARAGO (írja) André Cornelis, Rotter da mból…
MIURA Miért  vásárolja, mynheer, a  teá t  a  je zs ui ták tól, ha  egyszer  ugyana z t  a  teá t  

a  s pa nyol keresked kt l olcsóbban  megkapha tja?ő ő
CORNELIS Olcsóbban,  igen,  de  ne m  ugyanaz t  a  teá t!  A  tea,  a  fene  essen  belé, 

s zívügy.  Haszonlesés  nélkül  s ze dve,  fino mabb  levelet  ad.  Ezt  a  jezs uiták 
t u dják,  és  az  indiók,  úgy  láts zik,  s zívesen  dolgoznak  a  telepeiken.  Furcsa, 
excellenciás  u ra m, ne m?

MIURA Úgy hallom, az  indiók lus ták.
CORNELIS Az,  rabs zolgaságban,  korbács  ala t t  lus ták.  De  a  telepeken,  ahol  ne m  

nyú z zák  ket,  na pi  ha t  óra  m u nka,  az tán  zene,  élelem  te mér dek  és  – is tenő 
tis z telet!  Isten tisz telet,  e z t  ne  felej t sük  el,  a z  indiók  m ég  erre  se m  lusták. 
Sajátságos, excellenciás  u ra m, ugye?

MIURA Ön, mynheer, jár t  a  telepítvényeken?
CORNELIS Bizony, én  volta m  a  nagy kivétel. A Provincialis tól kap ta m  rá  ú tlevelet. 

Mert  egyébkén t  senki se m  tehe ti be  a  lábát  a  s zen t  államba, különösen  kato
likus  s panyol ne m. Ugye m ula t ságos, excellenciás  u ra m?

QUERINI (Miurához  fordul)
MIURA (udvariasan) Signor  Querini?
QUERINI Szabad  a tanú ho z  egy kérdés t  intéz ne m?
MIURA Hogyne. Tessék, signor  Querini!
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QUERINI (Cornelishoz) Ön – kálvinis ta?
CORNELIS Igen,  ere tnek  vagyok.  És  dics ítem  ezeket  a  jeő z s ui tákat.  Paradox, 

ugye?… Vagy talán?… (Miurához) Ön  tu dja, excellenciás  u ra m, hogy ezeknek 
az  embereknek  m ár  egy  eretnek  tá moga tása  se m  ár that.  (Querinihez)  Óhajt  
még valamit, signor?

QUERINI Nem, kös zönö m.
MIURA Ön tehá t, mynheer, a z t  m o n dja, hogy ugyanannyi teáér t  többet  fize t  a  je

z s ui táknak, mint  a  s panyoloknak.
CORNELIS Úgy is  van.  Mert  a  je zs uiták  teájá t  s zere te t tel  ül te tik, a  rabs zolgahaj 

csárokét  gy lölet tel. És ez t  megér zik a  tea illatán  – az  egés z  világon.ű
MIURA Köszönö m  a  vallomás t,  mynheer.  Sajnos,  a rra  kell  kérne m,  hogy m arad 

jon  még it t  a  kollégiumban.
CORNELIS A Püspök  és  a  s panyol rabs zolgahajcsárok  elmehet tek. Miér t  ta r tó z ta t  

fel egy né metalföldi polgár t, ha  ket ne m?ő
MIURA Egy kevés t ü relmet  m ég, mynheer.
CORNELIS Odalenn  ne m  jó a  hangula t. Valami kiszivárogha to t t. Sajátságos, ugye? 

Szívem  mélyéb l örülnék, excellenciás  u ra m, ha  kicsavarnák  a  fegyvert  a  kaő 
tonái kezéb l. Ajánlom  m aga m. ő (El.)

MIURA Ön is, pá ter  p rocura tor, és  ön  is, p a ter  s u perior, elmehetnek.
Hundertpfund  és Clarke el.

Hetedik jelenet

MIURA Pater  Oros z!
OROSZ Excellenciás  u ra m?
MIURA Mi az  ön  feladata  a  településeken?
OROSZ Tapas z tal t  katona  vagyok,  ezér t  a z  én  dolgo m,  hogy  biz tosít suk  terüle

tü nket  rablótá madások  és  raj taü tések  ellen.  Én vezete m  a  katonai  gyakorla 
tokat: min dig kés zenlétben  kell állnunk, ha  a  király parancsa  s zólít.

MIURA Ha  a  király  parancsa  s zólít?  Küz dö t tek  m ár  önök  a z  indióikkal  háború 
ban  Spanyolors zágér t?

OROSZ Mióta  a  király nekünk  a  felfegyverkezés  kiváltság t  ado má nyoz ta, öss ze 
sen  negyven kisebb - nagyobb hadjára tban  harcoltunk  Spanyolors zág ügyéér t.

MIURA Az ön  indiói bá tor  katonák?
OROSZ A vad  harci  hor dákat  mi  jezs ui ták  fegyelmeze t t  ez redekké  s zervez t ük. 

Bármikor  er s ha dsereget  t u d u nk  a  király rendelkezésére bocsátani.ő
MIURA Milyen ennek a ha dseregnek a felosz tása?
OROSZ Minden  település  kiállít  legalább  két  ez redet.  Ez  tehá t  öss zesen  ha tvan  

ez red  – gyalogság, lovasság, t ü zérség.
MIURA Ágyúik vannak?
OROSZ Ágyúönt  m helyeink is vannak.ő ű
MIURA L szer?ő

24



OROSZ Néhány telepen  fegyvert  és  l szer t  gyár tanak. Raktáraink  m a  elégségesekő  
a z  egés z  hadsereg felfegyver zésére.

MIURA Spanyolors zágnak  ez  id  s zerin t  nincs  ellensége  Paraguayban.  Az  önökő  
ha dseregét  t ulajdonképpen  csökkenteni lehetne.

OROSZ A  királyi  kiváltságlevél  engedélyezi  nekünk  ha dsereg  tar tásá t.  És  mi  
élünk ez zel a  kiváltsággal.

MIURA A kiváltság  régi. Még V. Fülöpt l s zár ma zik.  ő (Szünet) Egyesek  at tól ta r ta 
nak,  hogy  önök  egy  s zép  na pon  benns z ülöt t  ha dseregükkel  tá madásra  in
d ulnak.

OROSZ Ezt senki se m  gondolhatja  ko molyan. Kit tá ma dná nk m eg?
MIURA Nem  a z t  m o n do m,  hogy önök, s ze r ze tes  a tyák  indítanának  tá madás t.  De 

az  indióik egy napon  önállósítha t ják m aguka t.
OROSZ Az  ne m  lehet.  Ahogy mi,  s zer ze tesek,  s zen t  engedelmességgel  alávetjük  

m agunkat  elöljárónknak,  ugyanúgy  ellent mon dás  nélkül  követik  a z  indiók  a  
mi  pa rancsainka t.

MIURA És ha  önök az t  parancsolnák: letenni a  fegyver t?
OROSZ Haladéktalanul letennék.
MIURA És kinek kellene kiadnia a  pa rancsot, hogy letegyék a  fegyvert?
OROSZ A pa ter  Provincialisnak.
MIURA És kinek engedelmeskedik a  pa ter  PROVINCIALIS?
OROSZ A királynak és  a  ren d  generálisának.
MIURA Tegyük  fel,  hogy  vala milyen  ha talom  megtá ma dja  önöket.  Erre  a  ha dse

regük megindul?
OROSZ Meg bizony.
MIURA Ön a parancsnok?
OROSZ A had m veleteknél.ű
MIURA És ki adja  ki a  me net parancsot?
OROSZ A pater  Provincialis.
MIURA (Aragóhoz) Megvan?
ARAGO Minden.
OROSZ Mi ne m  fenyegetünk  senkit.  Képtelenség  nekünk  tá ma dó  s zán dékot  t u 

lajdonítani. De mi  kés zek  vagyunk fegyverrel válas zolni min denkinek, aki Is
ten  államát  Paraguayban  meg akarja se m misíteni. Mindenkinek.

MIURA Pater  Provincialis?
PROVINCIALIS Valóban  úgy  van,  ahogy  Oros z  pa ter  kifej ti.  Elmúltak  azok  az  k,ő  

a mikor  rabló hor dák bün te tlenül zavarhat ták  békés  m u nkánka t.
MIURA Na  igen,  ha r mincezer  kikép ze t t  ka tona,  a z  valami!  Ki  volna  olyan  

könnyelm ,  hogy  ujja t  hú z zo n  önökkel! Az  ilyes mit  jól  meg  kell  gondolni!ű  
Isten  állama  alapos  világi  ho z záér tés sel  övez te  fel  m agá t!  (Oroszhoz)  Hol 
s zolgált  ön, miel tt  a  rendbe lépet t?ő

OROSZ Gy röt t. Magyarors zágon. A csás zári h us zároknál.ő
MIURA Kitünte tése van?
OROSZ Jen  hercegt l.ő ő
MIURA Ejha!… Köszönö m, pa ter  Oros z.

25



Orosz  visszavonul.
MIURA Don  Arago, adja  csak  ide  a  jegyz könyveket.  ő (Arago átnyújtja. Miura  át

futja,  a ztán)  A  kihallgatás  az  u tolsó  po n t  kivételével  befejez döt t.  Ez  aző  
u tolsó  pon t  ti tkos. Ezt  a  pa ter  Provincialissal négysze mkö zt  bes zélem  meg… 
Köszönö m  min dannyiuknak… Tizedes!

KATONA (jön)
MIURA Lent  a  lépcs nél  álljon  rt  a z  e mbereivel,  és  gondoskodjék  róla,  hogyő ő  

senki se  z avarjon.
KATONA Parancsára!

Mindenki távozik, a  Provincialis és Miura kivételével.

Nyolcadik jelenet

MIURA Nyilvánvaló: a z  önök ellen  e melt  vádak ha misak.
PROVINCIALIS Egy pillanatig se m  kételked te m, hogy az  ön  meg ne m  vesz tegethe 

t  éleslátása  kideríti a z  igazságot.ő
MIURA Önök ne m  engede tlenek a királlyal s ze mben.
PROVINCIALIS Sohase m  is voltunk.
MIURA Önök ne m  nyo mják el a  nép üke t.
PROVINCIALIS Elmond hatjuk,  hogy a  mi  állam unk  a  világ a ma  kevés  állama  közé  

tar tozik, a mely ne m  elnyomáson  alapul.
MIURA Önök u z sorakereskedelmet  se m  folyta tnak.
PROVINCIALIS Ezt m ég az  ere tnek is m eger sítet te.ő
MIURA Önöknek nincsenek ezüs tbányáik, ne m  is halmo z nak fel kincseket.
PROVINCIALIS Mi bebizonyítot tuk, hogy se m  pén z, se m  arany ne m  alapja egy nép  

boldogulásának.
MIURA És  mégis  új ra  meg  új ra  ilyen  pis zkos  vádak  és  rágalmak  hangzanak  el 

önök ellen!
PROVINCIALIS Ön m os t  végleg tis z táz  benn ünket. Ön m os t…
MIURA (kéz mozdulattal) A z  ítélet  m ár  megvan.  Spanyolors zágban  ezeknek  a  rá

galmaknak ellen rzés  nélkül, vakon  hitelt  ad tak. Pontról pon t ra  ítéletet  ho ző 
tak. Itt  van, olvassa! (Átnyújt  egy  levelet.)

PROVINCIALIS (elveszi, olvassa, és Miurára m ered)
MIURA Olvassa!
PROVINCIALIS „Mivel beigazolódot t,  hogy  a  jezsuiták  Paraguayban  elrugas zkod 

tak  koronánk tól; mivel beigazolódot t,  hogy vallási  ü r üggyel indio  népe m  el
nyo másá t  és  rabs zolgaságát  te re m te t ték  m eg, mivel beigazolódo t t,  hogy bá 
nyák  eltitkolásából gaz dagod tak  meg; mivel beigazolódot t…" (Miurához) Mi
vel beigazolódot t? Mivel beigazolódo t t?

MIURA (elveszi  a  levelet,  és  nyugodtan  olvassa  tovább)  „…megparancsolom  a 
Mindenha tó  által  keze mbe  helyezet t  legfels bb  ha talo m  erejével, hogy  a  Jéő 
z u s  Társaság  valamennyi  rend tagja  a  paraguayi  t ar to mányt  hagyja  el,  és  
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hogy  minden  javaikat  koboz zák  el.  Kiadato t t  Buen  Retiróban,  1767.  február  
27 - én. ÉN, A KIRÁLY." (Visszaadja a z  ítéletet a  Provincialisnak.)

PROVINCIALIS (higgadtan) Az ítélet  érvénytelen! A királyt félrevezet ték.
MIURA (helyesl en) ő A királyt félrevezet ték.
PROVINCIALIS Most  mi t  óhaj t  tenni?
MIURA Ezt az  ítéletet  ne m  tu do m  végrehaj tani.
PROVINCIALIS Ön felvilágosítja  a  királyt! Ön a  mi  meg ment nk! Isten  ön t  rendelő 

te  állam unk  meg mentésére!
MIURA Én felvilágosíto m  a  királyt. Én rá m u ta tok  ezeknek a vádaknak  a z  alávaló

ságára. De a z  önök államának, az  önök államának vesznie kell!
PROVINCIALIS Hogyan?
MIURA Az önök államának vesz nie kell.
PROVINCIALIS Veszni? Nekünk?
MIURA Önöknek.
PROVINCIALIS Ön  m eger síti,  hogy  mi  ne m  vétünk  se m mi  igazságtalanságot,  éső  

m os t  m eg akar  minke t  se m misíteni?
MIURA Igazságtalanságot! Mindnyájan  igazságtalanságot  vétünk.  Nincs  állama  a  

világnak,  a mely  ne  volna  megrakva  égbekiáltó  igazságtalanságokkal.  Ett lő  
még ne m  roskad  öss ze  egy állam. De a z  önök  államát  sokkal ross zabb  dolog 
terheli.

PROVINCIALIS Ross zabb?
MIURA Önöknek igazuk van!
PROVINCIALIS (diadallal) Igazunk  van!
MIURA És éppen  ezér t, mivel igazuk  van, ezér t  kell önöket  elpus z tí tani. Könyör 

telenül, könyör telenül elpus z tí tani!
PROVINCIALIS No igen… Józan  eszénél van  ön?
MURA Fantas z ta  volnék, ha  m ás t  m o n danék! (Szünet.) Mit csináltak  m aguk  o t t  (a  

térképre m u tat), a  p us z t án  és  az  serd ben, a melybe mi  a  lábunka t  se m  te tő ő 
t ük  volna  be! A s zerete t  és  igazságosság  birodalmát.  Maguk  has zon  nélkül  
vetnek  és  ara tnak,  az  indiók  dicshimnus z t  zengenek  m agukról  –  és  m eg
s zöknek  a  mi  földesura inktól! A m aguk  ter mékeit  s zé tviszik  a  világba,  a  mi  
keresked ink  elszegényednek. Maguknál  béke  és  jólét  u ralkodik, a z  anyaorő 
s zágban  nélkülözés  és  elégedetlensége  Ezt  a z  ors zágot,  a melyet  mi  vérünk
kel  hó díto t t unk  meg, m aguk  naggyá  tes zik  – ellepünk! Maguk  kis  nép  ebben  
az  államban,  és  mi,  a  ha talmasok,  res zke tni  vagyunk  kénytelenek  a z  önök  
példájá tól! Mi a  háborúink  árán  terjes zkedü nk, m aguk  a  békéjükkel. Mi z s u 
gorod unk, m aguk gyarapodnak. Holnap  m ár  har mincöt  településük lesz. Né
hány  év,  és  he tven.  Mennyi  id  kell  még,  és  m aguké  a z  egés z  kontinens! Éső  
mi?  Mi csak  úgy  s ze mléljük  ez t,  és  ne  gátoljuk  m eg?  Bolondok  volnánk,  ha  
ne m  kergetnénk  el  önöket,  a míg  van  még  rá  id ! Menjenek  innen! Annak  aő  
világbirodalo m nak  nevében,  a mely  önöknek  megengedte,  hogy  it t  kul turális 
miss zióval  p róbálkoz zanak,  az t  m o n do m : ki  innen!  Ennek  a  kísérletnek, 
a mely s zá m u nkra  ilyen veszélyessé válik, vége! Vége!

27



PROVINCIALIS Ez a  kísérlet  s zen t! Aki ho z zá nyúl, aki b nösen  megzavarja, é tkéű 
zik  Isten  ellen!

MIURA Ne bes zéljen  vallásról, mikor  az  érdekeinkre megy a játék!
PROVINCIALIS Tisz teletben  kell  ön t  ta r tano m  min t  királyunk  küldöt tét.  Hogyan  

rendelkezik há t?
MIURA Ezt  az  ítéletet  ne m  haj tha to m  végre,  m er t  olyan  indokokon  nyugs zik, 

a melyek  tar tha ta tlanoknak  bizonyultak.  Önök  könnyen  bebizonyíthat ják, 
hogy önöknek van  igazuk.

PROVINCIALIS (keser en)ű  Ez – az  ön  nyilatkoza ta  s ze rin t  – ne m  akadályoz za  m eg  
a mi bukásunka t.

MIURA De  az  egész  világ  s ze mében  igazságtalannak  bélyegez ne  bennü nket  
önökkel  s ze mben.  Ez  tengernyi  kellemetlen  pa mfletet  ered mé nyezne.  Ezt  
ne m  s zabad.

PROVINCIALIS Hogyan rendelkezik há t?
MIURA A települések á tadásá t  önnek m agának kell elrendelnie!
PROVINCIALIS Nincs  olyan  ha talma  a  világnak,  a mely  enge m  er re  rákényszerí t 

he tne!
MIURA Az én  hatalma m  elég, hogy rákénys zerít se m.
PROVINCIALIS Tessék! Próbálja m eg!
MIURA Az ön  vonakodása  ren djének  teljes  kim úlásá t  jelen tené  a z  egés z  s panyol 

világbirodalo mban. Fontolja  meg: Franciaors zágban  és  Portugáliában  a  Jézus  
Társaságot  m ár  betiltot ták. Mi m eghagyjuk  önöket  az  egész  s panyol biroda 
lomban, ha  Paraguayból önkén t  kivonulnak.

PROVINCIALIS Ez z sa rolás.
MIURA Ors zágo m  jólétéér t  min den  eszkö z t  igénybe veszek.
PROVINCIALIS Egy rend tar to mány sorsá ról csak a  ren d  generálisa dö n t het.
MIURA Fordultunk  mi  m ár  a  pápáho z  is  és  a  ren d  generálisához  is.  Éveken  á t  

ígérget ték,  hogy  vizsgálato t  indítanak.  Mi m os t  a  felos zlatás  kés z  ténye  elé 
állítjuk  a  generális t.

PROVINCIALIS (nagy izgalo mban) Ez z sa rolás!
MIURA (hidegen) Paraguay – vagy a ren d, pa ter  Provincialis.
PROVINCIALIS Adjon  gondolkozási id t!ő
MIURA Nem adha tok  id t. Döntsön  a zon nal!ő

Kilencedik jelenet

OROSZ (besiet  a  folyosóról)  Pater  Provincialis! Valami  s zóbes zéd  pá nikot  keltet t  
a z  e mbereink  közö t t!  (Miurához)  Az  ön  katonái  állítólag  kijelen te t ték,  hogy 
önök er szakkal le akarják törni államu nka t.ő

MIURA Ez ne m  így van. Pater  Provincialis!
PROVINCIALIS (hallgat)
MIURA Feleljen, pa ter  Provincialis!
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PROVINCIALIS (lassan) De így van. Isten  államát  gyáván m eg akarják se m misí teni!
OROSZ Várom  a parancsát  a z  ellenállásra!
MIURA Gondolja  meg, Alfonso  Fernande z! Itt  csak  egyetlen  jog érvényes: a  király 

joga!
PROVINCIALIS Itt  csak  egyetlen  jog érvényes: Isten  joga! És ennek  a  jognak  a  ne 

vében, don  Pedro  de  Miura, ön  a  foglyunk! Páter  Oros z,  ön  kezeskedik  a  Vi
si ta tor  rize tér l!ő ő

OROSZ Excellenciás  u ra m, kére m  a kardjá t!
MIURA (egy  pillanatig  határozatlanul  áll, a z tán  lassan  kihú z z a  a  kardját,  és  át 

adja Orosznak) És önök az t  m o n dják, hogy ár ta tlanok?

Függöny
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HARMADIK FELVONÁS

A  paterek  gy lése. A  Provincialis a z  íróasztalnál  beszél.  ű A  paterek  a  térkép  el ttő  
állanak. A  bal szélen mint  kívülálló hallgatók Querini és Cornelis.

Els  jelenető

PROVINCIALIS (tétovázva  ke zdi,  lassan  szenvedélyessé  válik)  Parana  és  Uruguay 
keres z tény  településeinek  pa terjai!  Mi  min dan nyian  ala t tvalói   ka tolikusŐ  
Felségének  (mege meli sapkáját),  nehé z  s zívvel s zán tuk  el  m agunkat  a  véde
kezésre  egy ha z ugsággal és  csalással kizsarolt  királyi végzéssel s ze mben. Itt  
ta r to m  a  keze m ben  az t  a z  ediktu mot,  a melyet  az  u ralkodó tól  bes úgással, 
rágalma zással  és  ha z ugságokkal  csikar tak  ki. Olyan  gaz te t teket  t ulajdoníta
nak  nekünk,  a melyekben  m aguk  b nösek,  a melyeket  m aguk  követnek  elű  
ezers zer,  és  az u tán  ránk  fogják,  miránk,  akik  egyedül  vagyunk  ár ta tlanok  
bennük. Ez több,  min t  a  mi  küldetésünk  ellen  s zán t  fondorlat,  ez  b ntény  aű  
ka tolikus  Felséggel s ze m ben. Úgy tekin tsük  ez t,  hogy a  király m ajdani  végső 
ó ráját  akarják  ezekkel  a  bor zalmas  vádakkal  meg mérgezni?  Úgy  tekint sük  
ez t, hogy néhány hivatalnok és  minisz ter  az  u ralkodó  lelki ü dvösségét  eladja  
egy  rablásér t,  a melyben  a  sajá t  z sebét  kívánja  megtöl teni?  Ennek  a  kicsalt  
ítéletnek  végrehaj tói a  teljha talmukra  hivatko znak. A királyságban  viselt  hi 
vatalukra  és  méltóságukra  tá mas zkod nak. Azt  a zonban, aki t úllépve  hivata 
lát, Istennel helyezkedik s ze mbe, m eg kell fosz tani tis z telet re  m éltó  címét l,ő  
hogy  hivatalos  álorcájában  mér hetetlen  kár t  ne  okoz zon.  Ilyen  ese tben  el
lenállás t  tanúsí tani  hi tbéli  kötelesség.  A  rágalom,  a  ha z ugság,  a  galádság 
kard dal  m eghódít  olyan  né peket  is, a melyek gy lölik a  rágalmat, a  ha z ugsáű 
got,  a  galádságot.  Isten  kiköpne  minket  a  s zájából, ha  vonakodnánk  s zabad  
akara tunkat  az  ellenállásra  serken teni!  Tudo más ul  kell  venni,  hogy  Isten  
m os t  nyílt  vallomás t  követel t lünk, nehogy egys zer  m ajd  -  mivel m os t  emő 
berek  kegy ének  elnyerése  érdekében  hallgat tunk  – Krisz t us  s zájából halljuk  
az t  a  bor zas z tó  hangot,  a mely elpár tolásunk  felet t  ítéletet  m o n d.  Az  indiók  
népe  rizze  meg nyugalmát. A jézusatyák m aguk fognak sors ukról dön teni.ő
A  Provincialis leül. Orosz,  Clarke,  Hundertpfund  odalépnek  hoz zá.  A  Provin
cialis halkan  beszél velük.

OROSZ A pa ter  Provincialis  pa rancsa: a  s panyolok  kihallgatása,  a z  igazság  m eg
állapítása  az  intézetben, a  lelki gyakorla tok há zában  tör ténik! Menjünk át!
Vala mennyien eltávoznak.

CORNELIS (a Provincialishoz  siet, és  jól m egráz z a  a  ke zét)  Nahát,  ez t  ne m  hit te m  
volna! Ilyen m aga tar tás, ez  m ár  s zin te…

PROVINCIALIS Nos, mynheer?
CORNELIS Ez igen! Csak egy a kár: hogy m aga… ne m  kálvinis ta. (El.)
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A  Provincialis is távozni akar a  folyosón át, de Querini m e gállítja.
QUERINI A Mi Urunk, Krisz tu s  irgalma  és  s ze re tete  nevében,  bes zélgetés t  kérek, 

pa ter  Provincialis.

Második jelenet

PROVINCIALIS (csodálkozva) A  mi Urunk, Krisz tu s  irgalma  és  s zerete te  nevében…
QUERINI (halkan) A mi Urunk, Krisz t us  irgalma és  s ze re te te  nevében…
PROVINCIALIS Hogyne, signor.  Kérem ,  foglaljon  helyet!  (Az  íróasztal  el tt  állóő  

székre m u tat.)
QUERINI (szelíden) Köszönö m  s zépen, de… ne m  itt.
PROVINCIALIS Lekísérne  a  tá rgyalásra?
QUERINI Mélyen  sajnálom, de  ha marosan  el  kell önöket  hagyno m,  ezér t  (invitáló  

ké z mo zdulat), ha  volna olyan  s zíves…
PROVINCIALIS (közelebb lép) Ter més ze tesen.
QUERINI … és  olyan  kegyes  (most   kínálja  a  Provincialisnak  a z  íróasztal  el ttiő ő  

széket) … it t  helyet foglalni.
PROVINCIALIS (fejét rá z z a) Hogyan?
QUERINI (  ő m egy  a z  íróasztal m ögé, és leült a  PROVINCIALIS székébe)
PROVINCIALIS (né má n  nézi)
QUERINI Tessék. Foglaljon  helyet!
PROVINCIALIS (állva m arad) Kicsoda  ön?
QUERINI (nyugodtan  ülve  m arad, alázattal) Minimus  servus  servoru m  in no mine  

Societatis  Jesu.
PROVINCIALIS Kicsoda ön?
QUERINI A tár saság jelen téktelen  s zolgája. Megmond ta m.
PROVINCIALIS Nem hisze m. Ön ne m  jezsuita.
QUERINI tis z telend sége, ren dü nk  generálisa  úgy lát ta  céls zer nek, hogy legáŐ ő ű 

t usá t  ebben  az  öltözékben  küldje önhö z.
PROVINCIALIS Ön a  legátus! Isten  küldi ön t  segítségül a  veszély órájában. Dicsér

tessék az  Isten!
QUERINI (ko molyan) A  veszély órájában. (Átnyújt  a  Provincialisnak  egy  levelet.) A 

megbízáso m.
PROVINCIALIS (leül, olvas, a z után  feláll) Alázat tal váro m  parancsait.
QUERINI (feláll) Én it t  a  rendf nök s ze mélyeként  állok. Ezt t u dja!ő
PROVINCIALIS (halkan) Jóságos Atyá m!
QUERINI Én megparancsolom  önnek, intézkedjék, hogy a  s panyol Visitator  a zon 

nal viss zakapja a  ha talmát!
PROVINCIALIS (felkiált) Jóságos  Atyám!
QUERINI (egész  szelíden)  Intézkedjék,  hogy  a  s panyol Visit a tor  azonnal  viss za 

kapja a  ha talmát!
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PROVINCIALIS Jóságos  Atyá m!… Hiszen  ön  m aga  volt  tanúja  az  ellenünk  elköve
te t t  önkénynek…

QUERINI (élesen) ... és  ne m  engede m  m eg, hogy mi  ugyanez t  tegyük.
PROVINCIALIS A Visitator  er szakosan  bán t  velünk.ő
QUERINI Én ne m  m e nte m  a Visita tor t.
PROVINCIALIS A rabs zolgakeresked k és  rablólovagok vannak ellenünk.ő
QUERINI Azt  én  t u do m.
PROVINCIALIS Ezek az  emberek becsap ták  és  félrevezet ték a  királyt.
QUERINI Az  enge m  ne m  ér dekel.
PROVINCIALIS (az  ediktu m ra  m u tat) Soha  ne m  írta  volna  alá  a  király ez t  a z  ítéle

te t, ha  ismer te  volna  a  valódi indokoka t!
QUERINI Úgy ez  nagyon  fájdalmas  lenne.  Mivel  a  királyi  ediktu m  igen  jól  illik  a  

te rveinkbe.
PROVINCIALIS Ön  há t  vak  ez zel  a  m ér hete tlen  b nnel  s ze mben,  a mely  a  Visitaű 

tor t  te rheli?
QUERINI Ön  vak  a z zal  a  mér hete tlen  b nnel  s ze mben,  a mely  benn ünke t  te rhelű  

it t  Paraguayban…
PROVINCIALIS (szünet után) Nem ér te m…
QUERINI Kérjük  Isten t,  a  mi  Urunka t,  hogy  halálunk  órájában  ne  kérje  t lünkő  

s zá mo n  ez t  a  s zör ny  vétket.  Egy  olyan  világban,  a melyben  kiir tha ta tlanulű  
u ralkodik  az  aljasság  és  a  has zonlesés,  mi  arra  m erés zeltünk  vállalkozni, 
hogy Krisz tu s  tis z ta  s zavát  it t  elvessük. Missziónk tól  elvakít ta tva,  a z  indiók  
népe  m os t  ne m ze ti  s zabadságát  várja  t lünk.  Azt  his zik,  hogy  t lünk  kapő ő 
nak  s zilárd  védelmet  a  ha talmasokkal  s ze m ben,  t lünk  re mélik Isten  ors záő 
gának  m egtere mtését…  És  mi,  (akik  pon tosan  tu djuk,  hogy  alapjában  tehe 
te tlenek  vagyunk) küls  sikerek  kedvéért  m agunk  is  belegabalyod tunk  a  haő 
talom  hálójába, mi, akiknek az  a  dolgunk, hogy pár ta tlanul minden  államban  
a  kétségbeeset t,  elnyomot t,  s zenved  emberiség  ú t ját  egyengessük  abba  aő  
birodalomba,  a melybe  csak  a  halál  nyit  bebocsát ta tás t  mind nyájunknak. 
Krisz t us  o t t  ül  törvényt  az  elnyo mók  b nei  felet t,  csak  o t t  nyerik  el  a z  erű ő
s zak  elkövet i  bü n te tésüket  és  els zenved i  a  ju talmukat…  Ez  a  világ  ne mő ő  
alkalmas  Isten  ors zágának m egvalósítására.

PROVINCIALIS Atyám ez zel az  er szak oldalára áll.ő
QUERINI Úgy van. A mi  helyünk  o t t  van  az  er szak  oldalán. A kegyetlen, a  ha talő 

m a s  s zívében  fel kell ébres z tenünk  a  keres z tény erényeket. Ismernünk  kell a  
korlá tainkat.  It t  Paraguayban  ne m  ismer tük  fel.  De  m ég  ne m  túl  kés , Csakő  
meg kell ho z ni az  áldoza to t: a  Jézus  Társaság viss zavonását  Paraguayból!

PROVINCIALIS Ezzel feláldoz z uk  keres z tény indiók s zá ze zreinek lelkét.
QUERINI Ezt az  áldoza to t  is meg kell ho z n u nk  Isten  nagyobb dics ségére.ő
PROVINCIALIS És  elrias z t juk  az t  a  több  s zá ze zer nyi  pogány  indiót,  aki  kés z  

Krisz t us  követésére!
QUERINI Ilyenféle  keres z tényeket  ne m  óhaj tunk.  Ezek  a  mi  s zen t  vallásunkat  

biz tonságnak,  élelemnek,  a  gond tól  való  s zaba dulásnak,  jóindula tú,  igazsá 
gos  kor mányza tnak  tekin tik.  De Isten  ne m  politikus.  Amit  pedig  mi  it t  mű 
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velünk, az  politika. És ez  a  politika egyre élesebben  irányul azok  ellen  az  eu 
rópai  ka tolikus  fejedelmek  ellen,  akiknek  mi  el harcosai  voltunk.  Most  elő 
lenfeleikké  let tünk.  Gy lölet tel  üldöz nek  benn ünket,  és  ez  a  gy lölet  továbbű ű  
fog tar tani, és  egész  ren dü nke t  s ze rencsétlenségbe tas zí tja, ha  paraguayi ál
lamu nkat  fel ne m  adjuk.

PROVINCIALIS Gondolja  meg, mi t  ro mbolunk  s zé t  örökre! Megsem misítjük  a  há 
borúval és  balsors sal m egvert  népek re ménységét, a  re ményt  egy birodalom 
ban, a mely csak az  istenhitb l n het  ki!ő ő

QUERINI Ez a  re mény hiábavaló. Mentsük meg a lelkeket.
PROVINCIALIS Soha  és  se m mikép pen  meg  ne m  me nt he tjük  a  lelkeket,  ha  védte

lenül  á tengedjük  ket  az  elnyo másnak.  Egyértelm en  ki  kell  jelölnünk  heő ű 
lyünket  a  megfárad t  és megnyo morí tot t  ember  m ellet t.

QUERINI Ezt ne m  tehe tjük. Ez ne m  volna  okos. Ez felmérhetetlen  károkat  okoz na  
s zen t  vallásunknak. Mi csak es zkö zök vagyunk a Szenta tya kezében.

PROVINCIALIS szen t sége is meri fárado zásu nka t  és  sikereinŐ ket.
QUERINI Nem kívána tosak a  s zá mára.
PROVINCIALIS  Ő t u dja, hogy it t  na pon ta  új  lelkeket  nyerünk  meg.
QUERINI Tudja,  hogy  na pon ta  új  vádak  z ú d ulnak  ránk.   t u dja,  hogy  paraguayiŐ  

állam unk  növeks zik.
PROVINCIALIS A pápa  ne m  adha tja  ki a z  államát.
QUERINI Azt  his ze m,  s zívesebben  vet te  volna,  ha  Paraguayban  idejekorán  ku

darcot  vallunk.
PROVINCIALIS A keres z ténység vallot t  volna ku darcot.
QUERINI Nem. Csak  meg riz te  volna  tis z taságát.  A sá tán  lopózo t t  a  m u nkánkbaő  

anélkül, hogy és z revet tük  volna. Miben  különbözik a  je zs ui ták  állama  az  ső 
ere tnek  Calvinus  János  genfi  kö z tár saságától?  Valóságos  s zerencse,  hogy 
még  ne m  kerül tünk  öss zeü tkö zésbe  a  do minikánusokkal. Mert  jog  s zerin t  a  
mi  eltévelyedésünk  az  inkvizíciós  törvénys zék  elé ta r to zik.

PROVINCIALIS Önként  állok  a  Szent  Inkvizíció elé. Nincs  annyi lánc, a mennyit  ne  
hor danék Isten  dics ségére.ő

QUERINI Ön tar to mányf nök. Nem  s z ükséges  önnek  a z  engedelmességi fogadalő 
m a t  m agyaráz no m. Ön  teljesíti  pa rancso mat, és  végrehaj tja  a  királyi ediktu 
m o t.

PROVINCIALIS Ne  kívánja  ez t  t lem… Alázat tal  kérem:  vizsgálja  meg  még  egyő 
s zer!  Én  engedelmeskede m  önnek…  kés z  vagyok  min den  pa rancsát  izzó  
meggy z dése m mé  tenni… Én ezen t úl  csak  es zköz  vagyok  az  ön  kezében…ő ő  
de  kére m  ön t,  esdekelve:  irgalma z zon  a  s zá zö tvenezer  keres z ténynek,  ne  
s zolgáltassa  ki ket  egyetlen  s zóval a  rabs zolgakeresked knek és  kizsák máő ő 
nyolóknak!

QUERINI Rendü nk  fenn maradásáról  van  s zó,  és  ön  s zá zö tvene zer  emberr l  beő 
s zél!

PROVINCIALIS Járja  be  a  településeket… ha toljon  a  m u nkánk  mélyére… gy z dő ő 
jék meg az  igazságról… és  tárja  fel a  Visitator  el t t!ő
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QUERINI Küldetése m  s zerin t  ismeretlennek kell m ara dno m! Egy s zót  se  a  felada 
to mról, se m  arról hogy a rend he z  tar tozo m. Senkinek!

PROVINCIALIS Mentsen  fel ez  alól a  m egbízatás  alól, kép telen  vagyok rá.
QUERINI Mi az,  a mire  egy jezs ui ta  ne m  képes?  (Szelíden.) Tehát  a  pa raguayi t ar 

to má nyf nök  ér telme  m ár  jobb  belátásra  ju to t t.  Most  há t  engedelmeskedjékő  
a  király Visitatorának, és  kérje a  lázadás  megtorlásá t.

PROVINCIALIS Ne adja  nekem  ez t  a  pa rancsot  … Én ne m  tu do m… kére m… Mély
séges  alázat tal… (Letérdel.)

QUERINI Feleljen: helyesnek ta r tja  a  pa rancso mat?
PROVINCIALIS (hallgat)
QUERINI Feleljen: min t  engedelmes, hajlékony vess z t, keze m be adja m agát?ő
PROVINCIALIS (lehorgasztja  a  fejét, és hallgat)
QUERINI (halkan) Ó, bocsána t  a  tévedésér t. Nem önhö z, m á svalakihez  bes zél te m. 

Ön ne m  a  paraguayi t ar to mányf nök, ugye?ő
PROVINCIALIS (összerez zen,  feláll,  gyorsan)  Az  ön  parancsá t  jónak  és  helyesnek 

tar to m.  Minden  er m mel  Végrehaj to m.  Nem  kívánok  egyéb  lenni,  mint  aő  
rend  akara t  nélküli es zköze.

QUERINI Krisz tu s,  a  mi  Urunk  irgalma  és  s zere te te  nyújt son  önnek  min dig  se
gélyt és  ü dvösséget…
Orosz  jön.

QUERINI Köszönö m  a vendégs zerete té t, p a ter  Provincialis. (Megöleli.)
PROVINCIALIS (hangtalanul) Isten  önnel, signor  Querini!
QUERINI (el)

Har m adik jelenet

OROSZ Várja a  gy lés, pa ter  Provincialis.ű
PROVINCIALIS Tudo m… vár a  gy lés…ű
OROSZ Öss ze  kell s zedni m agunka t  a  ha rcra a  kollégiu mér t.
PROVINCIALIS Öss ze  kell s zed ni… m agunka t…
OROSZ Bustillos és  Queseda  u rak  felfegyver zik a  bandáikat  ellenünk.
PROVINCIALIS Lehet, hogy addig még… tör ténik egy és  m á s.
OROSZ Meggy z dése m, hogy az  ellenállásunk végs  soron  gy z.ő ő ő ő
PROVINCIALIS Végs  soron.ő
OROSZ Meglehet, hogy it t  a  kollégiumban  alul m arad unk. De ha  bukunk  – becsü 

let tel!
PROVINCIALIS Ha  bukunk…  Majd  m eglá tjuk…  Mit  gondol,  kis zökhe t  s panyol  a  

kollégiu mból?
OROSZ Sem miképpen. Benns z ülöt t  rségünk vigyáz za  a  ki -  és  bejárato t.ő
PROVINCIALIS Még  egyszer  bes zélni  akarok  a  Visitatorral.  Négysze mkö z t.  Nem 

s zökik meg?
OROSZ Nem s zökik meg. Küldö m  a Visita tor t.
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PROVINCIALIS Lehet,  hogy  egy és  m ás  m egváltozik… Bíznak  benne m  az  aláren
deltjeim, Oros z?

OROSZ Pater  Provincialis, ön  parancsol, mi engedelmeskedünk!
PROVINCIALIS Maga tehá t  bízik benne m, Oros z?
OROSZ Nem  tud nék  ugyanez zel  a  s zóval  válas zolni.  Bízni, ön maga mban  bízo m. 

De… önnek  engedelmeskede m.  Önnek  engedelmeskede m  akkor  is,  ha  sajá t  
m aga m tól az  engedelmességet  megtagadná m.

PROVINCIALIS És bízik benne m… mint  a  ren d  tagjában?
OROSZ Jobban, min t  m aga m ban, pá ter  Provincialis.
PROVINCIALIS Köszönö m. Menjen. Kérjen  a  gy lést l t ü relmet. Én bes zélek  a  Viű ő 

si ta tor ral… a foglyunkkal… (Orosz  ki megy.)
PROVINCIALIS (az  íróasztalhoz  lép,  m egír  egy  levelet,  közben  gyakran  tétovázik,  

széttép több fogal ma z ást, végül gyorsan  befejezi)

Negyedik jelenet

MIURA Az  ön  kezében  vagyunk.  Ön  diadalmaskodik.  Az  ellenünk  tar tan dó  tár 
gyalás tól  m egkímélhetné  m agát.  Nem  sokára  m egér zi,  mit  jelen t  ellenünk  
fellázad ni.

PROVINCIALIS (nyugodtan) Nem lázad unk  fel… Meggondoltuk  m agunkat.
MIURA Ön b nrés zes  a  tá ma dásban. Lefogato t t  minket.ű
PROVINCIALIS Én vagyok ér te  a  felel s.ő
MIURA Ez  e  pillana tban  mellékesnek  láts zik,  de  ha marosan  látni  fogja,  milyen  

felel sséget  vállalt.ő
PROVINCIALIS Hamarosan  látni fogom. A kezébe ado m  m a gam.
MIURA Az én  keze mbe? (Nevet.) Én a z  ön  foglya vagyok, hogyan  akarja…
PROVINCIALIS (átnyújtja neki a  levelet) Fogja!
MIURA (elolvassa) Mit jelen t sen…
PROVINCIALIS Az  ön  kezébe  ado m  m aga m,  az  ön  foglya  vagyok.  Meggondolta m  

m aga m,  belát ta m,  hogy  nincs  igazu nk,  világosan  felismer te m,  hogy  a  király 
Visitatora  jog s zerin t  jár  el. Minde z  ne m  me n ti  a  lázadás t,  kére m  a  m egbün 
te tésünket.

MIURA Nem ér te m  ön t.
PROVINCIALIS Hirdesse  ki  e z t  a  felhívást  a  gy lésen,  a  tá rgyalótere mben.  A jéű 

z u sa tyák és az  indio tör z sf nökök m ajd  megértik.ő
MIURA Ha ez t  a  felhívást  kihirdete m, m e nten  agyonvernek.
PROVINCIALIS Amit  ön  kihirdet, a z  a  ta r to mányf nök  felhívása. Hoz za  ide az t  a ző  

ember t,  aki egyetlen  s zóval vitába  mer  s zállni vele. Hoz za  ide  elém! Ön  ne m  
ismeri a  fegyelem nek az t  a  fokát, a mely a  mi rend ü nknek sajá tja…

MIURA De… mi  m égiscsak  az  önök  hatalmában  vagyunk.  A bizot t ságok… Önök 
egyetlen  ez red del elinté zik ket. Miel tt  a  bün te t  expedíció Spanyolors zágő ő ő 
ból m egérkezik, önök évek tar tó  hábor úra  fegyverkez nek fel.
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PROVINCIALIS Nem akarunk  háború t.
MIURA Ó… félnek?
PROVINCIALIS Félünk.
MIURA És inkább m egadják m aguka t  – a  foglyaiknak?
PROVINCIALIS Megadjuk  m agunka t  a  foglyainknak.
MIURA Hirtelen sugallat  nyo má n  tes zik?
PROVINCIALIS Éret t  m egfontolás  nyo má n  tes s z ük.
MIURA (fejét csóválja) Ezt a  felhívás t… csakugyan  ön  ír ta?
PROVINCIALIS Saját  keze m  írása. Az én  aláíráso m. Nem tagadha to m  meg.
MIURA Ez  a  megoldás  neke m  kapóra  jön.  De  kés züljön  fel,  hogy  az  emberei 

megrohanják.
PROVINCIALIS Örüljön, célhoz  ér t.
MIURA Különös  emberek  m aguk…  El ször  úgy  védekeznek,  hogy  a z  e mber t…ő  

elis merésre  kés z te tik,  a z u tán… Ez a  m egoldás  per s ze  nekünk  nagyon  meg
felel.  Nekem  kapóra  jön.  Meg vagyok  elégedve.  Hogyne.  (Indul,  a z után  m é g  
egyszer a  Provincialishoz  fordul.) De tulajdonkép pen  kár.

PROVINCIALIS A földesurak és  a  keresked k dics íteni fogják önt.ő ő
MIURA Tulajdonkép pen… kár. (Sietve el.)

Ötödik jelenet

PROVINCIALIS (az  íróasztalra  tá m aszkodik,  imádkoz ni  próbál)  Anima  Christi, 
sanctifica  me.  Corpus  Christi,  salva  me.  Sanguis  Chris ti,  inebria  m e.  Acqua  
lateris  Chris ti,  lava  me…  (Átkarolja  a  feszületet.)  Ó,  Istene m! Mért  hagyod  el 
mindig új ra  ez t  a  világot? Miért? Miért…

Függöny.
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NEGYEDIK FELVONÁS

Els  jelenető

PROVINCIALIS Hunder t pfun d  a tya, is mételje a  pa rancsot!
HUNDERTPFUND Gondoskod no m  kell  róla,  hogy  a  telepek  min den  berende zését  

á tadjuk  a  s panyol  bizot t ságoknak. Felel s  vagyok  azér t,  hogy a z  egyetér tés tő  
a  m egs zálló  ha talom  és  a  lakosság  kö zö t t  z avaros  fej  vagy  ross zind ula túű  
elemek  sehol  meg  ne  z avarják. Ez a  s zen t  engedelmesség  jegyében  elrendelt  
felada to m… Most  azonban  engedje meg neke m, hogy…

PROVINCIALIS Köszönö m, pa ter  Hunder tpfun d. Pater  Clarke!
CLARKE Parancso m, hogy a  t áborok  minden  kés zletér l, a  nyers  és  kés z  árukrólő  

jegyzéket  készí tsek, és  az t  á tadja m  a  Visita tornak. Köteles  vagyok a s panyo 
lokat  felvilágosítani  te rületünk  gazdasági  s zerkezetér im  Parancso m,  hogyő  
se m mit  el  ne  ti tkoljak,  se m mit  el  ne  hallgassak… De ha  m egengedné,  pa ter  
Provincialis…

PROVINCIALIS Köszönö m, pa ter  Clarke. Oros z  a tya.
OROSZ Miel tt  a  pa rancsát  is mételné m, alázat tal kére m, tárja  ő fel a z  okát  ennek a  

hir telen  véleményváltoz ta tásnak!
PROVINCIALIS Ismételje a  parancso mat!
OROSZ Mindnyájan  kérleljük, a z  ég s ze relmére, m agyaráz za  meg nekünk  paran 

csa há t teré t.
PROVINCIALIS Hogy  parancso m  végrehaj tásában,  annak  pon tos  is merete  híján, 

hanyagság ne  forduljon  el , ismételje m eg a  parancso mat!ő
OROSZ A parancs  végrehaj tásával várok… míg a tyám  meggon dolja m agát.
PROVINCIALIS (mosolyogva  Hundertpfundhoz  és  Clarke - hoz)  Csípjék  csak  m eg 

egy kicsit  Oros z  pa ter  karját. No, raj ta! Úgy! Érzi a  fájdalmat, pa ter  Oros z?
OROSZ Én teljesen  m aga m nál vagyok.
PROVINCIALIS (Hundertpfundhoz  és  Clarke - hoz)  Jól  van.  Köszönö m.  Már  m agá

ho z  tér t.  (Oroszhoz)  Elfelejte m.  A  bocsána tkérés t  elengede m.  Nos:  hogy 
hangzik a  parancso m?

OROSZ (nagy  ön megtagadással) Valamennyi településünkön  végre  kell haj tano m  
indio  ha dseregünk  lefegyverzését.  Köteles  vagyok  a  fegyvereket,  l szer t,ő  
minden  hadfelszerelés t  has z nálha tó  állapotban  a  s panyoloknak… (Hevesen.)  
Pater  Provincialis…

PROVINCIALIS Helyes. Látom, min dan nyian  megér te t ték rendelkezéseimet.
A  folyosóról jön  Acatu  és Barrigua  törzsf , néhány  m ás  indio elöljáró kíséreő 
tében.

TÖRZSF KŐ  (vala mennyien m élyen  m e ghajolnak  a  Provincialis el tt)ő
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ACATU Tisz telend  a tyánk… Várjuk parancsaidat.ő
BARRIGUA Megint  a  s panyolok  rzik  a  há za t,  tis z telend  a tyám… Vezess  harcraő ő  

minket!
ACATU Vezess  ha rcra  minke t,  mi  s zívesen  adjuk  vérünket  ér ted,  tis z telendő  

a tyám!
TÖRZSF KŐ  Vezess  ha rcra minke t!
PROVINCIALIS Engedelmesked tek neke m?
TÖRZSF KŐ  Engedelmeskedü nk.
PROVINCIALIS Alázat tal?
TÖRZSF KŐ  Alázat tal.
PROVINCIALIS (áldásra e meli a  ke zét)
TÖRZSF KŐ  (térdet hajtanak)
PROVINCIALIS Megparancsolom,  hogy  os zoljatok  s zé t!  Megparancsolom,  hogy 

térjetek  viss za  falvaitokba  és  engedelmesen  s zolgáljatok  a  helyünkbe  lépő 
s panyoloknak. Mostan tól  fogva a  s panyolok  az  u rai tok!… Mi, jézusa tyák, el
hagyjuk  Paraguayt,  hogy a  Szen ta tya  óhaja  s ze rin t  egy m á s  ors zágban  s zol
gáljunk… Fohás zkodja tok  Istenhe z,  hogy  a z   irgalma  legyen  veletek.  MaŐ 
radja tok  er sek  a  m egpróbálta tásban,  legyetek  állhata tosak  a  s zenvedésben,ő  
és  t rje tek engedelmességgel… Az Atyának és  a  Fiúnak és  Szentléleknek neű 
vében, Ámen.

TÖRZSF KŐ  Ámen.  (Felállnak,  és tanácstalannal né z nek  egy m ásra. Végül Acatu  és  
Barrigua el lép.)ő

ACATÚ Tisz telend  a tyá m… Kérünk,  m agyaráz d  meg  nekünk  a  s zavaida t.  A miő  
ér telmü nk  ne m  fogja fel.

PROVINCIALIS Mi, jezs ui ták, elhagyjuk Paraguayt.
ACATU (a törzsf k felé fordul) ő A tis z telend  a tyák elhagynak minket.ő
TÖRZSF KŐ  (egy m áshoz)  A tisz telend  a tyák  elhagynak  minket…  A tis z telendő ő 

a tyák elhagynak minket!… A tisz telend  atyák elhagynak minket!…ő
PROVINCIALIS Ezentúl a  s panyoloknak engedelmesked tek.
ACATU (a törzsf khöz) ő Ezentúl a  s panyoloknak engedelmeskedü nk.
TÖRZSF KŐ  (izgatottan)  A  s panyoloknak…  engedelmeskedünk…  a 

s panyoloknak…  engedelmeskedni?  A  s panyoloknak?  A  s panyoloknak?  A 
rabs zolgatar tóknak? A földesuraknak? Nem! Nem! Nem!

ACATU A s panyolok  rabs zolgaságra  vetnek  minket.  Ezt  t u djuk  min dnyájan.  Ti 
ne m  hagytok el minket, tis z telend  a tyák.ő

PROVINCIALIS Magatokra  kell venni a  keres z te t.
ACATU Néz zük  végig,  hogy  a  s panyolok  rabs zolgaságba  haj tják  ass zonyainkat  

és  gyerekeinket?
BARRIGUA Adjuk  m agunkat  minden  ellenállás nélkül a  földesurak  kezére?
PROVINCIALIS Gondolja tok a  mi  Urunk s zenvedéseire.
ACATU Ha elmentek,  minden t  elveszí tünk! Elveszí tjük  a  falvainkat… a  földjein

ket, a  nyájainkat…
BARRIGUA Parancsold  meg,  tis z telend  a tyánk,  hogy  a  s ze me d  lát tára  s z úrjukő  

m agunkba a késünket… de  ne  kívánd  egés z  népü nk  p us z t ulásá t!
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ACATU A s panyoloknak ne m  engedelmeskedü nk!
1. TÖRZSFŐ Az ass zonyainkra  gondolunk.
2. TÖRZSFŐ A gyerekeinkre.
3 . TÖRZSFŐ A s zép  ökörcsor dáinkra.
4. TÖRZSFŐ A falvainkra.
5 . TÖRZSFŐ Mindez t  a  s panyoloknak csináltuk?
ACATU A s panyolok megcsúfolják a  keres z ténységünket.
1 . TÖRZSFŐ A s panyolok Krisz t usá t  mi ne m  tisz teljük.
2. TÖRZSFŐ Mert a z   Krisz tus uk  gonos z: min den t  elvesz  t lünk.ő ő
3. TÖRZSFŐ A mi Krisz tu su nk  jó: min den t  m egad  nekünk.
4. TÖRZSFŐ Engedd, hogy a jó Krisz tu s  m egvédjen  minket, tis z telend  a tyá m!ő
5. TÖRZSFŐ Vezess  ha rcra  minket  a  gonos z  Krisz tus  ellen!
ACATU Vezess  ha rcra minke t, tis z telend  a tyánk! ő (Letérdel.)
BARRIGUA Vezess  ha rcra  minket, tis z telend  atyánk! ő (Letérdel.)
TÖRZSF KŐ  Vezess  ha rcra minke t, tis z telend  a tyánk! ő (Letérdelnek.)
PROVINCIALIS (görcsösen m arkolja a  szék  karját, és szótlanul m ered  a z  el tte térő 

depl  törzsf nökökre).ő ő
OROSZ (el lép)  ő A keres z ténység  ezen  a  földön  ves zélyben  van.  Most  hallha t ta, 

pa ter  Provincialis! Mi, pa terek,  könyörgünk  önhö z:  vezessen  harcra  minket, 
mind nyájunka t! (Letérdel.)

CLARKE Vezessen  harcra minket  ... Isten  nevében! (Letérdel.)
HUNDERTPFUND (aggodalo m m al) Van m ás  kiú t? Vezessen
harcra  minket, Isten  nevében! (Letérdel.)
PROVINCIALIS Isten  nevében?… Isten  nevében?… (Felriad, haragtól reszket  hanő 

gon.) Ki ren delte, hogy el t te m  tér deljetek?… Én ne m  vagyok se m  király, se mő  
minisz ter… Én Istennek egy pa pja vagyok! Álljatok fel!
Mindnyájan  felállnak.

Második jelenet

PROVINCIALIS Hunder t pfun d!
HUNDERTPFUND Pater  Provincialis.
PROVINCIALIS A két  pogány tör z sf … Hol vannak?ő
HUNDERTPFUND Az intézetben, a  többiekkel.
PROVINCIALIS Most  a  mélyére  nézek,  mi t l olyan  kívánatos  nekik  Krisz tu s! Mostő  

mindjár t…  Önök,  többiek…  valamennyien  elmehe tnek!  (Mindenki  el.)  Ön, 
Oros z…
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Har m adik jelenet

PROVINCIALIS …jelentkezik do n  Miuránál. Közli vele, hogy végrehaj tja  parancsa
imat.

OROSZ Nem tehete m, pa ter  Provincialis!
PROVINCIALIS Közölje vele, hogy végrehaj tja  parancsaimat!
OROSZ Amit  ön  parancsol  – b n.  Az  engedelmességi  fogadalom  ne m  érvényes,ű  

ha  az  elöljáró b nös  ú t ra  indít  általa.ű
PROVINCIALIS Én önt  b nös  ú t ra  indíto m?ű
OROSZ Orvul  legyilkolni  sajá t  családunka t  ne m  halálos  b n?  És mi  ez,  a mire  azű  

ön  parancsa  kötelez?  Halálos  b n! Nem  fogo m  vele  se m  ön t,  se m  a  rendetű  
meggyalázni. Nem fogok önnek engedelmeskedni.

PROVINCIALIS Hane m? Mit fog tenni?
OROSZ Magam  állok  élére  az  indio  nép nek,  és  u tolsó  leheletünkig  harcolunk  az  

ellenség ellen.
PROVINCIALIS Ön  m ár  ne m  jezs ui ta  többé.
OROSZ Talán  valamennyien  rég  ne m  vagyunk  m ár  jez sui ták! Isten  ne m  nézi,  ki  

milyen  csuhá t  hor d.  Isten  az t  akarja,  hogy m egváltoz tass uk  ez t  a  világot.  És 
mi, jez sui ták, it t  Paraguayban  m egváltoz ta t t uk!

PROVINCIALIS Ön  ne m  tagja a  jez sui ta  ren dnek.
OROSZ Ön  pár tol  el  a  z ás zlótól!  Bocsásson  el  a  rendb l! Idéztessen  inkvizícióő  

elé! Hurcoljon  m áglyára! Akkor  se m  sikerül  ez t  a  m vet  ű (a  térképre  m u tat)  
meg ne m  tör tén t té  tenni. És a míg annyi er m van, hogy lélegez zek, hogy kiő 
ál t sak, hogy kü z djek, o t t  fogok állni a  s zegények, a  gyengék, az  elnyomot tak  
oldalán!

PROVINCIALIS Én önt  le fogom  tar tó z ta tni.
OROSZ Próbálja m eg! Ot t  talál a z  intéze tben, a  népe m  közö t t!
PROVINCIALIS Oros z!
OROSZ Pater  Provincialis!
PROVINCIALIS Teljes ko molysággal bes zélek. Le kell ön t  ta r tóz ta tno m. A s panyo

lok el fogják ítélni… Sem mit  se m  tehe tek önér t!
OROSZ Jöjjön  ér te m  a Visita tor  – a z  intéze tbe! (El.)

Negyedik jelenet

Candia és Naguacu lép he.

PROVINCIALIS Én  hívat talak,  Candia  és  Naguacu.  Magyaráz zá tok  m eg,  miér t  kí
vánjá tok  felvenni a  keres z ténységet?

CANDIA, NAGUACU(hallgatnak, egy m ásra né z nek)
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PROVINCIALIS Mi vezet  ti teket  a  mi  Üdvözít nkhö z, Jézus  Krisz tu sho z?ő
CANDIA Tisz telend  a tyánk… ehhe z  az  Istenhe z  akarunk m egtérni.ő
NAGUACU Igen. Meg akarunk  térni.
PROVINCIALIS Miér t  éppen  ho z zá nk  jöt tök?  Menjetek  a  Buenos  Aires - i Püspök

hö z. Keres z teljen  meg . Az egés z  tör z se t. A Püspök is el t u d  vezetni benneő 
teket  Krisz tu sho z. Menjetek a  Püspökhöz.

CANDIA A Püspök Krisz t usa  ne m  a tié tek.
PROVINCIALIS … Ő a mi Krisz t us unk  az, aki ez t  a  földet  (a térképre m u tat) nektek 

adja!
CANDIA (örö m m el) Igen, ez  a z  a  Krisz tus, aki nekünk  kell!
PROVINCIALIS Ez a  Krisz t us  pe rs ze  min den t  ad  nektek…
CANDIA Ad nekünk  ennivalót.
PROVINCIALIS Ennivalót.
NAGUACU Ruhát.
PROVINCIALIS Ruhát.
CANDIA Megvéd a rabs zolgaságtól.
PROVINCIALIS Ő… biz tonságot  nyúj t.
NAGUACU Házakat  épít  nekünk. Fegyvereket  ad  nekünk. Er ssé tes z  minket.ő
CANDIA Aki t tis z teli, ju talmat  nyer.Ő
NAGUACU Ez a  nekünk  való Krisz t us, tis z telend  a tyánk.ő
PROVINCIALIS Ez a  nektek  való Krisz tu s,  aki t  mi  ho z t u nk  nektek. Igen, csakhogy 

mi  rás ze d tü nk  benne teket. Krisz t us  ne m  nyújt  biz tonságot, ne m  táplál, ne m  
ruhá z… m aga is s zegény és  me zí telen…
Lent z aj, kiáltozás, lövések.

PROVINCIALIS (int Candiának  és Naguacunak, hogy  m e hetnek, m a ga  a  folyosón a  
lépcs höz  m egy. A  két tör zsf  a  folyosón távozik)ő ő

Ötödik jelenet

PROVINCIALIS (felindultan  jön  vissza  Villanóval és Aragóval) Az én  embereim  en
gedelmeskednek  neke m.  Önök  p rovokálták  ket.  Ki ren delkeze t t  úgy,  hogyő  
l jenek?ő

VILLANO Don  Miura. Elég soká  vár t. Ön ha mis  játékot  z. Most  kiürí tjük  az  épüű 
letet. Legf bb ideje.ő

PROVINCIALIS Megállapod ta m  don  Miurával, hogy es tig várnak.
VILLÁNO Este van. Maga m ara djon  it t  a  helyén. Már éppen  elég baj t  oko zo t t.
ARAGO Láthatja  m aga is: a z  indiók ellenállnak.
PROVINCIALIS Kezeskede m  a kollégiu mban  a nyugalom  fenn tar tásáér t!
ARAGO Itt  jön  don  Miura, bes zélje m eg vele.
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Hatodik jelenet

PROVINCIALIS Don Miura, adjon  parancsot  a  ha rc bes z ün te tésére!
MIURA Kés . Oros z  pá ter  feltü zeli a z  indiókat. Nem né ző het tük  té tlenül.
PROVINCIALIS Kérte m  ön t, hogy adjon  egy kis  id t.ő
MIURA Többet  m ár  ne m  adha tok. Parancsolja meg az  embereinek, hogy tegyék le 

a  fegyvert!
PROVINCIALIS Beszélek a  tör z sf nökökkel. Rendeljen  el t ző ű s z ü ne te t.
MIURA Don  Villano, do n  Arago, kövessék  a  pa ter  Provincialis t. Ha az  emberek  az  

intézetben  letes zik a  fegyver t, ideiglenesen  vessenek véget  a  ha rcnak.
VILLANO Parancsára!
ARAGO Parancsára!

A  pater  Provincialis  a  lépcs höz  m e gy.  Még  látható.  A  nyo m ában  Villano  éső  
Arago.

PROVINCIALIS (kiáltja) A  mi Urunk, Krisz t us  s ze re tetére és  irgalmára! Tegyétek le 
a  fegyvert!
Pisztolylövések.

PROVINCIALIS A tar to mányf nök parancsolja nektek: tegyétek le a  fegyvert!ő
Pisztolylövések, harci z aj.

PROVINCIALIS (Villanóhoz  és  Aragóhoz  fordul)  Átkísére m  önöket  az  intézetbe! 
Jöjjenek!

VILLANO Ezek m ár  egyszer en  ne m  hajlandók engedelmeskedni önnek.ű
PROVINCIALIS Jöjjenek  velem.  Nem  hallot ták  a  ha ngo ma t.  Átvezete m  önöket  az  

intézetbe, és  véget  vetek a  ha rcnak.
Villano és Arago tétovázik.

MIURA Kövessék a  Provincialis t. Senki se  m erjen  ho z zányúlni.
A  Provincialis, Arago  és  Villano  el. Lövések,  harci z aj.  Hirtelen  csönd.  A  Pro
vincialis jön  a  lépcs  fel l. Megsebesült, m inden  er  feszítésére  szüksége  van,ő ő ő  
hogy  tartani tudja m a gát.

Hetedik jelenet

MIURA (hoz zásiet) Ön m egsebesült.
PROVINCIALIS (ne met int)
MIURA Ön m egsebesült. Ki m erés zelte megtá mad ni?
PROVINCIALIS (az  íróasztalhoz  tá molyog)
MURA Önt  a  sajá t  e mberei?…
PROVINCIALIS (a  térképre  m u tat)  Ez…  te t te! Az  én… sajá t  ...  m vem.  Ez  a z  álű 

lam… ez  az… Antikrisz t us! (Odarohan  a  térképhez, leszakítja  a  falról. A  tér
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képpel együtt  m a ga  is a  földre z u han. A  falon fent  m aradnak  a  térkép  sarkai,  
Xavéri Ferenc arc m ásával.)

MIURA (a földön fekv , ájult Provincialissal foglalatoskodik)ő

Nyolcadik jelenet

Villano és Arago jönnek.

VILLANO (a verejtéket törli) A parancsot  végrehaj to t t uk.
MIURA Lefegyverez ték  a  lázadókat?
VILLANO Megadták  m agukat.
ARACO Furcsa  m ó don,  ahogy és z revet ték, hogy a  Provincialis t  (rá m utat) eltalál

ták… elpárolgot t  a  harci kedvük.
VILLANO Teljesítet tük  a  feladatunka t!
MIURA Igen. Célhoz  ér tünk. (Felnéz.) Isten  ors zágát  elvit te az  ör dög.

Függöny
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ÖTCDIK FELVONÁS

Éjszaka.  Hundertpfund,  Clarke  és  néhány  m ás  páter  áll  a  haldokló  Provincialis  
fejénél, aki m ár  felvette  a z  utolsó kenetet. Mindegyikük  ke zében  ég  gyertya.  A ző  
asztaltól, a melyen  a  Provincialisnak  ágyat  vetettek,  jobbra  térdel  Orosz,  bilincs
ben.  Bal fel l, Orosz  körül, katonai rség. A z  as ztal bal oldalán  Miura  és Corneő ő 
lis. A  színpad  bal felét  a  vasgy r kben  falra  er sített  két  fáklya  csak  gyéren  viű ű ő 
lágítja  m eg.  A z  egyik  fáklya  a  térkép m aradványok  m ellett,  a  m ásik  balra,  a z  

ablakszögletben, a  földgö mb  m ellett.

Els  jelenető

OROSZ Pater  Provincialis,  oldoz zon  fel! Halálra  ítéltek,  agyonl nek.  Ezek  irgalő 
m a tlanok,  de  én  ne m  félek.  A haláltól  ne m  félek… Félek  a…  (felnyög)  …  a 
kárhoza t tól. Engedetlen  s zolga voltam… vádolom  m aga m!

PROVINCIALIS (szünet  után)  Megszegted  az  engedelmességi  fogadalmat.  A Pro
vincialis  elítél  ér te.  Fegyvert  fogtál  ellene… A Provincialis  elítél  ér te! Vért  és  
s zégyen t  ho z tál a  rendre… a Provincialis elítél ér te!

OROSZ Gyónni akarok. Vádolom  m aga m.
PROVINCIALIS Hallgass  rá m…  Bánd  m eg… és  megbocsát ta tik  neked,  m o n dja  az  

Úr.  Én vagyok  a  Provincialis.  És feloldozlak  a  b nöd  alól,  hogy… hogy  m aű 
gam  is feloldás t  nyerjek… mer t… eretnek  meggy z dése mben… meg maradő ő 
ta m… és  (felkiált)… ne m  bán ta m  m eg! (A paterek  önkéntelenül néhány  lépést  
hátralépnek.)  Álljunk  az  er szak  oldalára?  Soha!… Szolgáljuk  a  ha talmasoő 
kat? Soha!… Adjuk m eg m agunkat  ellenállás  nélkül? Soha!… Mondjunk  le Is
ten  ors zágáról  ezen  a  földön?  Soha!…  Hallom  a  s zívemben  a  lázadó  
hangjá t… Azt  m o n dja: Soha! Soha! Soha!… Én erre  a  hangra  hallgat ta m… A 
s zá m… mégis… m ás t  pa rancsolt. Neki az t  m o n d ta m… a hangnak… hogy ne 
ked,  neked  van  igazad!… Alárendeltjeimnek  mégis  az t  m o n d ta m  (ordítva)  
Megparancsolom! Halljátok! Én vagyok  a  Provincialis! Parancsolom,  engedel
meskedje tek!… És  én  m aga m  is  engedelmesked te m…  engedelmesked te m  a  
lázadó  hangjának  a  s zívemben.  Csak  haragomban,  vak  fájdalma mban… át 
ko z ta m  el… ez t  az  államot, csak mikor  a  te s ti sebe m  fáj t… csak akkor  p us z 
tí to t ta  el a  keze m… ez t  a  m vet… ű (megtörve) és  így hagyom  el ez t  a  világot, 
a melyben  még  mindig, mindenü t t  elnyo más  u ralkodik… rabs zolgaság. És így 
minden  hiába  volt… s úgja… a hang. (Visszasüllyed.)
Hallgatás. A  Provincialis m o zd ulatlanul fekszik.
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OROSZ (Miurához) Parancsnok, én  felkés zültem!
PROVINCIALIS (felriad)  Nem!  Ne  így!  Még  ne!  Parancsnok…  adjon  még  egy kis 

id t… egy kis  id t… ha d d  né z ze m  meg  m ég  egyszer!… Hadd  lássa m… mégő ő  
egyszer… (Felül, heves m o z dulattal balra fordul, kihajol a z  asztal szélén.) Ó…  
t u d ta m.  … Ő …  ő ő meg mara d  nekünk… látjátok… látjátok…  (Mindnyájan  a  
Provincialis  kinyújtott  karja  irányába  néz nek,  a mely  Xavéri  Ferenc  képére  
m u tat.)  Xavéri  Ferenc  velünk  m ara d t! A s zen t,  a  lángoló  s zív … itt  m arad t,ű  
velünk. t ne m  vehetik el t lünk… Látjátok, pa terek… látjá tok… vándorol azŐ ő  
Indiákon  keres z tül… egy m agányos, gyenge ember… megtéríti a  pogányokat, 
példát  ad… u ta t  m u ta t… Jobbja m egbénult… ezreket  m egkeres z telt, m eghó 
dí tja  japán t…  átha tol  ezer  s zigeten,  éhezve,  s zo mjasan…  de  tele  hi t tel:  a z  
egész  földön  így les z! Az  egész  földön  min denü t t  meg  kell  se m misülnie  az  
elnyomásnak  és  a  hábor únak,  az  egés z  földön  így  les z.  Látjátok…  látjátok  

t… a  navarrai  ne mes t… s zegényes  csuhában… aláza tosan,  fáradha ta tlanulő  
p ré dikál… de  elégedetlen… az  egész  világon  így legyen! Kínába  kés z ül… Az 

szi viharok  miat t… egy s zigetpar t ra  ül, várja  a  ko m pot… Vár, lázas, his z  éső  
imádko zik.  Ó, és  m eg  kellet t  halnia  egy  s zigeten,  m er t  elfeledkez tek  róla… 
elfeledkez tek  róla…  Révész  ne m  jön  ér te.  Orvos  ne m  látogatja.  Feks zik  a  
ro thad t  s zalmán,  és  senki  se m  visz  neki  vigas z t.  De az   lelke  der s… mer tő ű  
t u dja: min den  embernek meg kell változnia, min denkinek az  egés z  földön. Ő 
fel  fog  tá ma d ni…  lángoló  s zívvel! Látjá tok… látjátok… nagy, lángoló  s zívé
vel… feltáma d… (Visszaesik.)

HUNDERTPFUND (föléje  hajol, a z tán  elfújja  a  gyertyát,  a melyet  a  ke zében  tart,  s  
egy  takarót hú z  a  Provincialis teste fölé)
A  paterek  elfújják  a  gyertyáikat, és  a z  asztalra  teszik. Mindannyian  letérdel
nek, Miura és Cornelis is. A  szín jobb sarka  m ost teljesen sötét.

PATEREK (imádkoz nak)  Per  do minu m  nos t r u m,  Jesu m  Christu m,  filium  tuu m, 
qui  tecu m  vivit  e t  regnat  in  u nita te  – Spiritus  Sancti  Deus  per  o m nia  saecula  
saeculoru m.
Csönd. Miura  és Cornelis feláll. Miura  a z  íróasztalhoz, Cornelis egész  balra, a  
földgö mbhöz  lép.

MIURA Tizedes!
KATONA (el lép a  ho m ályból) ő Parancs!
MIURA Vigye az  elítélte t  a z  u dvarra! Don Arago, ho z za  ide a z  ítéleteket  aláírás ra.  

A kivégzés t  don  Villano  vezényli.  A pa terek  depor tálása  a  kivégzések  u tán  
tör ténik.

KATONA Parancsára! (A sötétben  ve zényel.) Hátra arc! Indulj!
Hallani, a mint  a  katonák  elvonulnak.
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Második jelenet

MIURA (egy aktáról olvassa a  páterek nevét) Pater  Hundert pfun d…
HUNDERTPFUND (el lép a  sötétb l) ő ő Jelen!
MIURA Készül djék, pa ter. Az ítélete: de por tálás… Clarke!ő
CLARKE (kilép a  sötétb l) ő Jelen!
MIURA Úgyszin tén… Clausner…
I. PATER (kilép a  sötétb l) ő Jelen!
MIURA Torres… Briegniel… Escandon…
A PÁTEREK (el lépnek  a  sötétb l)ő ő
MIURA Valamennyiük ítélete de por tálás.

Har m adik jelenet

Vala mennyi páter egy  csoportban  áll a  fáklya fényében. Villano és Arago jön.

ARAGO (átnyújt  Miurának  néhány  iratot) Az ítéletek. Ha volna olyan  kegyes…
MIURA Azonnal… Don Villan!
VILLANO Parancsára!
MIURA (a paterek  csoportját  jelezve) Ezeket  it t… hajóra. Észrevétlenül, a mennyi

re  csak lehet.
ARAGO Észrevétlenül? Az  aligha  lehetséges. Az  egés z  város  talpon  van. Ilyes mit  

ne m  látni min dennap. Ezrek állnak a  kollégiu m  el tt.ő
MIURA Miel tt  a  pa tereket  depor táljuk,  a  ze n d ülés  f kolom posai  nyerjék  el  joő ő 

gos  bün te tésüket. Az agyonlövetés t  ön  vezényli, don  Villano.
VILLANO Parancsára.
MIURA Arago leviszi önnek az  aláír t  ítéleteket.
VILLANO Parancsára! (A paterek csoportjához  fordul.) El re, indulás!ő

Negyedik jelenet

MIURA (az  iratokat  vizsgálja) Ezt mind… halálra?
ARAGO Mind.
MIURA Mennyi?
ARAGO Har minc.
MIURA Har minc… Nem túl s zigorú  ez?
ARAGO Muszáj.
MIURA Muszáj?
ARAGO A pa terek f kolom posá t, Orosz t…ő
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MIURA Hát  igen…  elját s zot ta  az  életét.ő
ARAGO És min den  település r l egy indiót  – elret ten tésül.ő
MIURA Elret ten tésül… (Felnézve.) Szóval, ne m  tehetünk m ás t.
ARAGO Nem tehetünk m ás t. Még ha  nagylelk ek akarnánk lenni, akkor  se m.ű
MIURA Még ha  akarnánk  se m… Mert  a  dolgok  m aguk  ne m  mindig  engedelmes 

kednek  ér zéseinknek  és  né ze teinknek.  (Aláír.)  Halálra…  halálra…  halálra… 
halálra… halál… halál… halál…  (Egyre  gyorsabban  ír.  Kimerülten  m ar kolja  
össze baljában  a z  iratokat, és gyorsan  odanyújtja  Aragónak.) Itt  van! Vigye!

ARAGO (elveszi) Parancsára! (El.)

Ötödik jelenet

MIURA (ki merülten  hátratá m aszkodik)
CORNELIS (lassan) Elzsibbad t  a  keze  a  sok  haláltól?…
MIURA Ön  is…  m ehe t  m os t  m ár,  mynheer…  ahová  te ts zik.  Én  a  pa rancso ma t  

végrehaj to t ta m…
CORNELIS Gratulálok  ... (Kinéz  a z  ablakon.) – Nem  óhajtja  megnéz ni  a  gy zteseő 

ket, don  Miura?
MIURA A gy zteseket?ő
CORNELIS Igen,  a  gy zteseket.  Ott  len t  örvende z nek  a  gy ztesek:  Bustillos,  Quő ő 

eseda  és  Catalde u rak m eg a bará taik. Az ön  cs cseléke – ujjong.ő
MIURA Mi ne m  tör dünk  a cs cselékkel. A gy ztesek mi vagyunk!ő ő ő
CORNELIS Ó, önök  s panyolok  mindig  gy ztesek.  Már  évő s zá zadok  ó ta  egyre  csak 

gy znek.ő  (Meglöki  ü  földgö m böt,  forogni  ke zd.)  Íme! Napkelet t l  na pnyugatigő  
gy ztek. ő Karddal!

MIURA (a földgö mbhöz  lép)
CORNELIS Egyre tovább, egyre többet! Mindig többet! Az egész  földet… Karddal!
MIURA (nézi a  forgó földgö mböt) Karddal.
CORNELIS És a mint  mindenhová  vérben  érkez tek… úgy fulladnak  lassan  min de 

n ü t t… vérbe. Ide is er szakkal jöt tek… lehet, hogy u toljára… mer t  e z  a  földő 
rés z  is  kicsús zik  a  kez ükb l.  ő (Kiveszi  a  fáklyát  a  gy r t l,  m egvilágítja  aű ű ő  
forgó földgolyót.) Az önök kelet - indiai bir tokai… hol vannak m ár? Mi hollan 
dok  let tünk a  gaz dáik… mi, akiket  önök ez rével éget tek el… és akik köz t  úgy 
gará z dálkod tak,  mint  az  ördögök… Most  mi  örököltük  a z  önök  bir tokát.  (A  
földgö mb  különböz  helyeire m u tat.) ő Calcut ta… Goa… a  Jóre ménység - foka… 
a  Boldog  Szigetek…  hol  vannak  m ár?  Hol?  És  m ég  min dig  ne m  okosod tak  
meg…

MIURA (kikapja  a  fáklyát  a  kezéb l, és összetapossa) ő Nincs  s z ükségem  se m miféle 
kiokta tás ra… ön t l. Távozha t  a  kollégiumból! ő (Csöndesebben.)  Jó  u ta t,  myn
heer…

CORNELIS Én is kívánok önnek kellemes  pihenés t… jó éjs zakát  és  békés  álmoka t,  
don  Miura. (El.)
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Hatodik jelenet

MIURA (megfordul,  pillantása  Xavéri  Ferenc  képére  esik,  hosszan  nézi  a  szentet,  
m ost  m ár  csak  t világítja m eg  a z  ég  fáklya. A ztán  jobbra  fordul, és a  sötétő ő 
ség  felé  beszél)  Az  én  tü ze m  se m  alud t  ki,  Alfonso  Fernan dez…  Ég… Spa
nyolors zágért  és  a  királyér t!  (Néhány  lépést  jobbra  m egy.)  És  mégis… a  s zí
vemben…  valami… az t  m o n dja  (A  fénykörb l  lassan  át megy  a  sötétségbe.)ő  
„Mi has z no mra  válnék,  ha  az  egés z  világot  m egnyerné m  is, és  károkat  ven 
nék az  én  lelkemre  általa"… (Most m ár  láthatatlanul áll a  sötétségben.)… Ez a 
hang is s zól a  s zívemben, Alfonso  Fernande z…
Lentr l hallani a  felvonuló kivégz  szakasz  to m pa  dobpergését.ő ő

MIURA (halkan  szól a  hangja a  sötétb l) ő Vádolom  m a gam… vádolom  m aga m…

Függöny

CZÍMER JÓZSEF for dítása
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